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Nu de boekenweek op schrikkeldag begint, kan men iets ongewoons verwachten en dat onverwachte is dit boekje: een chinese detective-roman als boekenweekgeschenk.

De auteur is Robert van Gulik, die jarenlang in het oosten woonde en die, zoals bekend, de Nederlandse detective-literatuur verrijkte met een aantal boeiende verhalen in hetzelfde genre. U behoeft dus ditmaal niet te raden naar de maker van het geschenk, maar wel kunt u, tot vlak vóór het einde van het verhaal, raden naar de ware toedracht van de misdaad en dat is moeilijk genoeg!

Wij wensen u met dit verhaal veel genoegen. Het wordt u tijdens de negenentwintigste boekenweek van 29 februari tot en met 7 maart 1964 door uw boekverkoper aangeboden wanneer u voor vijf gulden of meer contant aan Nederlandse boeken besteedt.


 


  

 


  


  Ter nagedachtenis aan mijn trouwe vriend, de gibbon Boeboe, overleden en begraven te Port Dickson, Malaya, op de 12de juli 1962.





  


   

    


   

  Rechter Tie zat in de open achtergalerij van zijn ambtswoning en genoot van de ochtendkoelte. Hij had zojuist met zijn gezin ontbeten in de hal binnen. Daarna was hij naar de achtergalerij gegaan en nu zat hij, geheel alleen, in zijn bamboestoel aan de marmeren balustrade een kopje thee te drinken. Straks zou hij naar de kanselarij wandelen en de binnengekomen stukken doornemen.


  Het gebouwencomplex van het gerecht van Mien-yuan, waarin zich ook de ambtswoning van de rechter bevond, stond vlak onder aan de berghelling en domineerde vandaar de rest van de stad.


  In de middag zat de rechter graag op het voorbalkon van de tweede verdieping, vanwaar men een prachtig uitzicht had over de zee van daken van de benedenstad en, verder, over het wijde watervlak van het meer. Maar ’s ochtends gaf hij de voorkeur aan de galerij die achter langs zijn eigen woonvertrekken liep. Daar scheidde alleen de marmeren balustrade hem van de dichtbegroeide helling die steil naar boven ging en een deel vormde van de bergrug, aan de voet waarvan de stad gebouwd was. Het was daar altijd rustig en ’s ochtends bleef het er het langste koel. Gedurende het jaar dat de rechter nu als magistraat van Mien-yuan had gediend, was deze morgenthee op de achtergalerij een vaste gewoonte van hem geworden.


  Achterover leunend in de bamboestoel keek hij op naar het frisse, groene gebladerte en luisterde tevreden naar het drukke gekwetter van de vogels en het zachte ruisen van het beekje dat onder langs de balustrade tussen de grote, bemoste rotsblokken liep.
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 De gibbon begreep dat de voorstelling was afgelopen


Ineens zwegen de vogels. Twee zwarte gibbons verschenen tussen de zwiepende takken. Ze slingerden zich met een verrassende snelheid voort van tak tot tak aan hun lange dunne armen en lieten een regen van losgerukte bladeren achter zich. De rechter keek hen met een glimlach na. Hij werd altijd weer geboeid door de sierlijke bewegingen waarmee ze zich door het groen spoedden. En de schuwe dieren waren gewend geraakt aan die stille figuur die ze elke ochtend daar op de galerij zagen. Soms bleef een van hen even op een tak zitten en ving behendig het koekje of het stuk suikergoed op dat de rechter hem toewierp. Weer ritselde het in het gebladerte en een derde gibbon kwam te voorschijn. Maar deze bewoog zich langzamer voort, want hij gebruikte behalve zijn twee voet-handen slechts één arm; zijn rechterhand hield de aap tegen zijn borst geklemd. Hij bleef even in rust op een tak vlak boven Rechter Tie en nam hem nieuwsgierig op, terwijl hij zich met zijn vrije linkerarm in evenwicht hield. Nu zag Rechter Tie wat het dier in zijn hand hield. Het was een gouden ring met een grote groene steen, die fonkelde in het zonlicht. Die had de gibbon natuurlijk ergens weggepakt. Hij moest hem dadelijk van de aap zien los te krijgen, want de belangstelling van die dieren is meestal maar van zeer korte duur, vooral wanneer ze bemerken dat het gevonden voorwerp niet eetbaar is. Als hij de gibbon nu liet gaan, zou deze de ring spoedig ergens in het bos weggooien en dan zou de eigenaar zijn verloren sieraad nooit meer terugzien.


  Helaas had de rechter geen fruit of suikerwerk bij de hand. Hij nam vlug zijn tondeldoos uit zijn mouw en begon de inhoud daarvan op het theetafeltje uit te stallen; elk voorwerp bekeek en berook hij aandachtig. Dat werkte, want hij zag tersluiks dat de aap hem geboeid gade sloeg. Toen het de gibbon de ring in het beekje vallen en slingerde zich naar een lagere tak. Hij bleef met zijn lange armen daaraan hangen en volgde gespannen elke beweging van de rechter met zijn grote bruine ogen. De rechter zag dat het een volwassen aap was met een prachtige vacht van lange, zwartglanzende haren. Hier en daar zaten er een paar strohalmen in.


  ‘Als je morgen terugkomt, krijg je een lekkere banaan!’ beloofde Rechter Tie hem, terwijl hij zijn tondeldoos weer in zijn mouw stak. De gibbon begreep dat de voorstelling was afgelopen. Hij riep een vriendelijk ‘woek-woek’, slingerde zich weer omhoog en verdween tussen het groen. Rechter Tie stond op en stapte over de balustrade. Op een rotsblok staande zocht hij met zijn ogen de zandige bodem van het heldere beekje af. Hij had de fonkelende steen al gauw ontdekt. Hij hurkte op een lager gelegen rotsblok neer dat vlak bij de ring uit het water opstak, schoof zijn kap naar achteren en trok de lange haarnaald uit zijn kapsel. Hij boog zich zover mogelijk voorover en kon nog juist de ring op de punt van zijn naald krijgen. De rechter kwam overeind en klom weer over de balustrade.


  Aan het theetafeltje gezeten bekeek hij de ring aandachtig. Naar de grootte te beoordelen moest deze aan een man toebehoren. Het was een fraai antiek stuk: twee in elkaar gestrengelde draken van zuiver goud dienden als zetting voor een bijzonder grote smaragd van uitstekende kwaliteit. De eigenaar zou wel blij zijn dit waardevolle kleinood terug te krijgen; hij zou zich zeker dadelijk komen melden, wanneer de vondst op de ochtendzitting van het hof officieel bekend werd gemaakt. Rechter Tie wilde de ring juist in zijn mouw steken, toen zijn oog op een paar roestbruine vlekjes viel die aan de binnenkant zaten. Hij betastte ze even met de tip van zijn wijsvinger. Daarop fronste hij zijn wenkbrauwen. Het water had de vlekjes niet opgelost, ze leken verdacht veel op aangekoekt, geronnen bloed.


  De rechter schonk zich nog een kop thee in. De gibbon moest de ring vlak in de buurt hebben weggepakt, want zelfs het fraaiste, kleurige voorwerp zou, indien niet eetbaar, zijn belangstelling nooit langer dan een paar minuten hebben kunnen boeien. De aap moest het kleinood dus wel ergens dichtbij in het bos hebben gevonden. De rechter keerde zich half om in zijn stoel en klapte in zijn handen. Zodra de oude huismeester de galerij op kwam schuifelen vroeg de rechter: ‘Wat voor huizen staan er eigenlijk in het bos op de helling hier boven ons?’


  ‘Voor zover ik weet staat daar geen enkel huis, Edelachtbare. De helling is veel te steil en helemaal met dicht geboomte bedekt. Boven op de bergrug, ja, daar bevindt zich een rij mooie villa’s, zoals u weet. Die krijgen daar een lekker koel briesje uit de bergen. Gildemeester Soe heeft er een mooie zomervilla en de lommerdhouder Leng en de rijke drogist Wang wonen er het hele jaar door.’


  ‘Wang? Is dat de eigenaar van die grote handel in drogerijen op de markt, tegenover de tempel van Confucius?’


  ‘Juist, Edelachtbare. Het is een mooie zaak, maar hij schijnt niet zo goed te gaan de laatste tijd. Die Wang heeft veel zorgen. Zijn enige zoon is achterlijk, weet u. De jongen is al twintig, maar hij kan nog nauwelijks lezen en schrijven. Wat daarvan worden moet...’ De huismeester schudde meewarig zijn grijze hoofd.


  Rechter Tie had de laatste woorden nauwelijks gehoord. De gibbon kon de ring niet uit een van de villa’s op de bergrug weggenomen hebben. In de eerste plaats zouden die schuwe dieren zich namelijk nooit zo tussen bewoonde huizen durven begeven. En zelfs indien men al aannam dat de aap het sieraad bijvoorbeeld in een hoekje van een der grote tuinen daar had gevonden, dan zou hij zijn buit al lang hebben weggeworpen voordat hij helemaal door het bos naar beneden was gekomen. De vindplaats moest dus veel dichter bij zijn.


  Hij zei tegen de huismeester dat deze kon gaan. De rechter bekeek de ring nog eens, stak hem vervolgens in zijn mouw en wandelde door de zijgang naar de grote, geplaveide binnenplaats, die zich te midden van het gebouwencomplex bevond. Het was daar ook nog tamelijk koel, want de hoge gebouwen er omheen beschermden het plein tegen de ochtendzon. Aan de overkant stond het poortgebouw van twee verdiepingen, met aan de ene kant het wachtlokaal en de kanselarij en aan de andere zijde de rechtszaal; de bovenverdieping bevatte de wapenkamer en het archief, met het brede voorbalkon. Links stond de kleine kazerne van de gewapende wachten en de gerechtsdienaren, met daarachter de gevangenis. Rechts waren de bijgebouwen, waar de klerken, schrijvers en de rest van het personeel woonden.


  Midden op de plaats was de voorman bezig een dozijn gerechtsdienaren in twee rijen op te stellen, om hun uitrusting te inspecteren. Allen gingen stram in de houding staan, toen ze de rechter de plaats op zagen komen. Hij wenkte de voorman en vroeg: ‘Weet jij of er in het bos op de helling hier achter ons ergens een huis staat of iets van die aard?’


  ‘Nee, Edelachtbare, huizen zijn daar niet; alleen maar de hut van een houthakker en die staat al langer dan een jaar leeg.’ Toen voegde hij er gewichtig aan toe: ‘Omdat er in die buurt nogal eens zwerversvolk uithangt, ga ik er geregeld inspecteren.’


  ‘Wat noem je geregeld?’


  ‘Nou, ik bedoel zo eens in de vijf, zes weken, Edelachtbare, als...’


  ‘Zo nu en dan bedoel je dus,’ onderbrak de rechter hem bits. ‘Waar staat die hut zowat?’


  ‘Een kwartiertje lopen de berg op, Edelachtbare. Er is daar een voetpaadje dat tot helemaal boven op de bergrug leidt. De hut staat op een open plek, halverwege ongeveer.’


  De rechter bedacht dat dit wel eens zou kunnen uitkomen. ‘Laat Tao Gan roepen!’ beval hij de voorman.


  Op een gebiedende wenk van de voorman snelde een gerechtsdienaar dadelijk naar de kanselarij. Hij kwam terug met een broodmagere oudere heer, gekleed in een verschoten bruin gewaad met zwarte randen en met een hoge kap op het hoofd van dun zwart gaas. Hij had een langwerpig, melancholiek gezicht, met een rafelige hangsnor. Drie dunne haren van ongeveer vijf duim lang groeiden uit de wrat op zijn linker wang. Toen de magere man de rechter goedemorgen had gewenst nam deze hem mee naar de hoek bij de poort en liet hem de ring zien. Hij vertelde Tao Gan hoe het sieraad in zijn bezit was gekomen en ging toen voort: ‘Je ziet dat er wat geronnen bloed aanzit. Dat zou er op kunnen wijzen dat de eigenaar zijn vinger aan een doorn of iets dergelijks heeft opengehaald, terwijl hij door het bos liep en de ring daarna even afdeed en opzij legde om zijn hand in het beekje te wassen. Op dat ogenblik moet de aap de ring weggenomen hebben. Maar er zijn natuurlijk ook nog allerlei andere mogelijkheden. Ik wou in elk geval nu maar even in het bos daarginds gaan rondkijken, dat kan nog net vóór de ochtendzitting. Misschien ontdekken we dan ergens de eigenaar en kunnen de ring meteen aan hem teruggeven. Waren er nog belangrijke stukken in de ochtendkoerier?’


  Tao Gan’s lange gezicht betrok.


  ‘Er was alleen maar een kort bericht uit Tsjiang-pei, Edelachtbare, van Wachtmeester Hoeng. Hij meldt dat Ma Joeng en Tsjiao Tai nog geen enkel spoor hebben kunnen ontdekken.’


  Rechter Tie schudde bezorgd zijn hoofd. Zijn bejaarde adviseur Wachtmeester Hoeng en diens twee medewerkers Ma Joeng en Tsjiao Tai waren nu al twee dagen in het buurtdistrict Tsjiang-pei. Rechter Tie had hen daarheen gezonden op verzoek van zijn collega, de magistraat aldaar, die hem dringend om assistentie had gevraagd bij het oplossen van een moeilijke smokkelzaak. Het was vervelend dat het onderzoek daar niet opschoot, want het was druk genoeg op de kanselarij en hij kon zijn drie luitenants eigenlijk moeilijk missen. Hij wenkte de voorman en zei: ‘We zullen nu even naar die houthakkershut gaan kijken. Neem twee gerechtsdienaren mee. Jij wijst ons de weg.’

   

  [image: ]


   


   

    


   

  De voorman bracht Rechter Tie en Tao Gan naar een achterdeurtje dat toegang gaf tot de zandweg die langs het gerechtsgebouw liep. De twee gerechtsdienaren volgden, in hun nopjes met het verzetje. Een eind verder sloeg de voorman een nauw zijpaadje in dat tussen de hoge bomen de helling opging.


  Het pad steeg in een geleidelijke zigzaglijn, maar het was toch nog een hele klim. Na een kwartiertje bleef de voorman stilstaan en wees naar het dichte geboomte hogerop.


  ‘Daar moet het ongeveer zijn, Edelachtbare,’ zei hij.


  Een laatste steile klim bracht hen op een open plek, omgeven door oude eikebomen en dicht struikgewas. Aan de overkant stond een hut van ruwe boomstammen, met een groenbemost rieten dak. De deur was dicht en verveloze houten luiken bedekten de enige vensteropening. Voor de deur stond een primitief hakblok, gemaakt van een oude boomstronk. Daarnaast lag een hoop stro. Er was niemand te zien, het geheel maakte een volkomen verlaten indruk.


  Rechter Tie liep door het hoge gras en trok de deur open. In het halfdonker zag hij een houten tafel met twee krukken en een bamboe slaapbank. Op de vloer daarvoor lag een man uitgestrekt, gekleed in een versleten jak en een gelapte blauwe broek. De kaak was scheef gezakt, de verglaasde ogen stonden wijd open.


  De rechter keerde zich vlug om en beval de voorman: ‘Maak dat venster open!’


  Daarna wenkte hij Tao Gan en hurkte samen met hem neer bij het lijk. Het was een man van middelbare leeftijd, met een rond, regelmatig gezicht. Hij droeg een grijze snor en een korte, goed onderhouden kinbaard. Het grijze hoofdhaar zat vol met gestold bloed. De rechterhand was over de borst gevouwen, de linker lag tegen zijn zij. Rechter Tie probeerde de arm op te lichten, die geheel verstijfd bleek te zijn. ‘De dood moet gisteravond laat zijn ingetreden,’ mompelde de rechter. ‘Wat is er met zijn linkerhand gebeurd, Edelachtbare?’ vroeg Tao Gan en dempte onwillekeurig zijn stem.


  Aan die hand ontbraken vier vingers. Alleen de duim was nog heel; van de vingers waren slechts de bloederige stompen van het laatste lid over.


  De rechter bekeek de bruine, verminkte hand nauwkeurig. ‘Zie je wel die streep blanke huid om de wijsvinger, vlak bij de rand? Daar heeft de ring om gezeten. Kijk maar, de gekartelde rand van de blanke streep wijst op de om trek van de ineengestrengelde draken. Ja, we hebben hier de eigenaar van de ring gevonden.’ Hij richtte zich op en beval de voorman: ‘Laat je mannen het lijk naar buiten brengen, dan kunnen we tenminste zien wat we doen.’


  Terwijl de twee gerechtsdienaren het lijk naar buiten droegen, onderzocht de rechter de hut, samen met Tao Gan. De vloer, de tafel en de twee ruwhouten krukken waren met een dikke laag stof bedekt, maar de bamboe slaapbank was zorgvuldig schoongeveegd. Er waren nergens bloedsporen. Tao Gan had de voetafdrukken op de vloer bestudeerd. Hij zei hoofdschuddend: ‘Er hebben hier heel wat mensen af en aan gelopen gisteren. Maar de afdrukken staan zo door elkaar dat er niet veel meer uit te halen is.’


  ‘Nee, veel moois is het niet,’ beaamde Rechter Tie. ‘Maar kijk, er zijn toch wel een paar afdrukken te onderscheiden. Van een vrouwenvoet, zou men zo zeggen. En deze afdruk hier, zou op een bijzonder grote mannenvoet kunnen wijzen. Ik zie geen sporen dat het lijk over de vloer is gesleept, dus moet het naar binnen zijn gedragen. Daarna heeft iemand de slaapbank netjes schoon geveegd, maar in plaats van het lijk er op te leggen, heeft hij dat op de vloer er voor gedeponeerd. Wonderlijke zaak! Enfin, laten we het lijk maar eens onderzoeken.’


  Weer buiten gekomen wees de rechter op de hoop stro en zei: ‘De gibbon had een paar van die strohalmen in zijn vacht zitten. Terwijl de moordenaar het lijk in het donker naar de hut droeg, moet de ring van de verminkte wijsvinger zijn gegleden, om vervolgens in het stro terecht te komen. Vanochtend kwam de gibbon hier langs en zag met zijn scherpe ogen de steen glinsteren tussen het stro. Ja, dat klopt wel zo ongeveer. Het kost ruim een kwartier om langs dit pad naar boven te komen, maar als je een rechte lijn trekt van hier naar mijn achtergalerij aan de voet van de helling, dan is het maar een klein eindje. De aap heeft er slechts een ogenblik over gedaan om door de boomtoppen naar beneden te komen.’


  Tao Gan knikte. Hij bekeek het hakblok en merkte op: ‘Ik zie geen enkel spoor van bloed. En ook die vier afgehakte vingers zijn nergens te bekennen.’


  ‘Hij werd natuurlijk ergens anders mishandeld en vermoord,’ zei Rechter Tie ongeduldig. ‘Daarna heeft men het lijk naar deze eenzame plaats gebracht.’


  ‘Dan moet de moordenaar een stevige kerel zijn geweest, Edelachtbare. Het was geen gering karwei dat lijk helemaal de helling op te dragen. Maar misschien had hij wel helpers.’


  ‘Onderzoek zijn kleren!’


  Terwijl Tao Gan het jak en de gordel van de dode doorzocht, bestudeerde de rechter de hoofdwond. Hij dacht dat de schedel van achteren moest zijn ingeslagen met een klein, maar zwaar voorwerp, vermoedelijk een ijzeren hamer. Toen bekeek hij de ongeschonden rechterhand. De vingers waren vereelt, de nagels daarentegen waren fraai gevormd en goed onderhouden: de hand van iemand die veel in de open lucht vertoeft en zijn handen gebruikt, maar bepaald niet die van een gewone handwerksman of koelie, als men zou afleiden uit zijn eenvoudige kleren.


  ‘De man droeg absoluut niets bij zich!’ riep Tao Gan spijtig uit. ‘Zelfs geen zakdoek. De moordenaar moet alles hebben weggenomen wat een aanwijzing omtrent de identiteit van zijn slachtoffer zou kunnen vormen.’


  ‘In ieder geval hebben we zijn ring!’ zei Rechter Tie. ‘De moordenaar is ongetwijfeld van plan geweest die ook mee te nemen, maar hij is ongemerkt van de vingertop afgegleden en de moordenaar wist natuurlijk niet op welke plaats dat gebeurd is. Misschien heeft hij er nog naar gezocht met een lantaarn, maar tevergeefs.’ Hij wendde zich tot de voorman die verveeld op een tandestoker stond te kauwen en vroeg kortaf: ‘Hé daar, heb jij deze man ooit eerder gezien?’


  De voorman ging vlug in de houding staan en antwoordde gedienstig: ‘Nee, Edelachtbare.’ Hij keek vragend naar zijn beide ondergeschikten. Ook dezen schudden hun hoofd en hij besloot: ‘Het zal wel een zwerver van buiten de stad zijn, Edelachtbare.’


  ‘Laat je mannen een draagbaar van een paar takken maken en het lijk naar het gerechtsgebouw brengen. Laat het personeel daar defileren en vraag of iemand deze man herkent. Als je dan de lijkschouwer gewaarschuwd hebt, ga je naar de drogisterij van Meneer Wang op de grote markt en vraag je hem even bij me te komen.’


  Toen de rechter met Tao Gan het pad afdaalde vroeg de laatste nieuwsgierig : ‘Denkt u dat die drogist Wang iets met deze zaak te maken heeft, Edelachtbare?’


  ‘Nee, dat niet. Maar we moeten er rekening mee houden dat het lijk ook van de bergrug naar beneden kan zijn gebracht. Ik wil daarom die Wang eens vragen of er gisteravond in zijn buurt misschien een steekpartij van vagebonden of zwervende boeven heeft plaats gehad. Ik zal me dan meteen door Wang laten vertellen wie daar nog verder op de bergrug wonen, behalve hijzelf en de lommerdhouder Leng. Lieve help, daar heeft een doornstruik me te pakken!’ Terwijl Tao Gan de slip van Rechter Tie’s gewaad voorzichtig van de scherpe doornen losmaakte, vervolgde de rechter: ‘Ik vind dat het gezicht van de dode niet erg bij zijn zwerverskleren past. Ik geloof niet dat hij werkelijk een vagebond was. Hij lijkt mij veeleer een intellectueel, een bemiddeld man, die van het buitenleven hield. Ik zeg bemiddeld vanwege die kostbare ring.’


  Tao Gan wachtte totdat zij beneden aan de helling waren aangekomen. Toen zij de zandweg afliepen merkte hij op: ‘Die kostbare ring is toch eigenlijk geen doorslaggevend bewijs dat het een rijk man was, Edelachtbare. Die zwervende boeven zijn meestal erg bijgelovig en houden vaak een stuk gestolen goed aan, alleen omdat ze denken dat het hun geluk brengt. Een dergelijke talisman doen ze nooit van de hand, ook al hebben ze hard geld nodig. Verder vindt men onder hen niet zelden ook aan lager wal geraakte lieden van goeden huize en de dode kan zo iemand geweest zijn. De ring zou uit betere dagen kunnen dateren en hij kan hem hebben aangehouden om de een of andere sentimentele reden.’


  ‘Ja, daar zit wel wat in,’ gaf Rechter Tie toe. ‘Enfin, laten we eerst maai eens kijken of er nog andere dringende zaken zijn die ik op de ochtendzitting behandelen moet. Ik ga nu even schoon ondergoed aantrekken, want ik ben doornat. Je zult me zo dadelijk in mijn werkkamer vinden.’
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  De werkkamer van Rechter Tie lag vlak achter de grote hal die als gerechtszaal diende. De achterwand van het kleine kamertje werd geheel in beslag genomen door een houten rek, beladen met ambtelijke publicaties en dossierdozen van roodgelakt varkensleer. Rechter Tie zat in zijn armstoel achter de lange schrijftafel en keek vlug de stapel stukken door die Tao Gan voor hem uit de kanselarij had gehaald.


  ‘Alleen maar een paar routinezaken,’ merkte de rechter op. ‘De ochtendzitting zal dus wel niet veel tijd in beslag nemen, denk ik.’ Hij proefde van de thee die Tao Gan voor hem had ingeschonken en hernam: ‘Ga zitten, Tao Gan, ik heb nog ongeveer een half uur, eer ik me voor de zitting moet verkleden. Vertel eens, heb jij enig idee wat die afgehakte vingers kunnen betekenen?’


  Tao Gan dronk zijn kop leeg en ging eens verzitten op zijn houten krukje. Peinzend begon hij: ‘Ik dacht een ogenblik dat de man misschien bij een steekpartij betrokken was geweest en het mes of het zwaard van zijn tegenstander had vastgegrepen. Maar dan waren de vingers er niet zo glad afgegaan, de botjes incluis. Nee, die vingers zijn er met opzet afgehakt.’


  ‘Waarom ben je daar zo zeker van?’


  ‘U weet wel, Edelachtbare, dat die zwerversbenden dikwijls georganiseerd zijn in een soort geheime broederschappen, hoewel die natuurlijk bij de wet verboden zijn. Elk nieuw lid van zo’n broederschap moet aan de leider een eed van trouw afleggen en als bewijs dat hij het ernstig meent en een onverschrokken man is, hakt hij dan zelf plechtig de top van zijn linkerpink af. Die verminking geldt in de onderwereld als overtuigend bewijs dat men tot een geheime broederschap behoort. Indien we aannemen dat dit een bendemoord was, dan zullen de moordenaars die vier vingers hebben afgehakt om het ontbreken van de top van de pink te verbergen en daarmee tevens de achtergrond van deze misdaad.’


  ‘Dat is een goedberedeneerde theorie!’ zei de rechter tevreden. ‘Hoewel we natuurlijk ook rekening moeten houden met de mogelijkheid dat ze hem gepijnigd hebben alvorens hem dood te slaan, om de een of andere inlichting uit hem los te krijgen. Maar...’


  De deur ging open en de lijkschouwer kwam binnen. Nadat hij de rechter eerbiedig gegroet had, legde hij een ingevuld formulier voor hem neer en sprak: ‘Dit is mijn rapport, Edelachtbare. Ik heb alles ingevuld, behalve de naam uiteraard. Het slachtoffer was om en nabij vijftig jaar oud en verkeerde in goede gezondheid. Ik heb geen lichamelijk gebrek aangetroffen, evenmin littekens, grote moedervlekken of andere bijzondere kentekenen. Hij werd gedood door een slag op het achterhoofd, vermoedelijk met een kleine, maar zware hamer; de rand van het gat in de schedel is duidelijk gemarkeerd en ongeveer anderhalve duim diep. De vier vingers van de linkerhand zijn kort voor of na de moord met één slag of houw afgehakt. Te oordelen naar de graad van stijfheid moet de dood gisteravond laat zijn ingetreden.’ Hij keek de rechter aan en vervolgde ietwat onzeker: ‘Ik zit nogal te tobben over die vier vingers, Edelachtbare. Ik heb de stompen aan de hand goed onderzocht en geconstateerd dat de botten niet verbrijzeld zijn, maar samen met vlees en huid glad afgesneden. Men moet de hand wel vlak hebben uitgespreid op een tafel of hakblok. Daarna zijn de vier vingers er gelijktijdig afgehakt met het een of ander vlijmscherp snijinstrument. Het kan niet met een bijl of een zwaard zijn gebeurd, want dan had men nooit zulk een rechte gladde snede gekregen. Ik weet waarlijk niet wat ik er van denken moet.’


  Rechter Tie bestudeerde zwijgend het formulier. Daarna keek hij op en vroeg: ‘Hoe zagen zijn voeten er uit?’


  ‘Echte landlopersvoeten, Edelachtbare. Vereelt en met gescheurde nagels: de voeten van iemand die elke dag lange tijd op de been is.’


  ‘Heb jij die vent misschien al eens eerder gezien?’


  ‘Nee, Edelachtbare. Ik was er bij toen het personeel langs het lijk defileerde, maar niemand kende hem.’


  ‘Goed, je kunt gaan.’


  De lijkschouwer liep in de deur bijna tegen de voorman op. De voorman mompelde wat over mensen die altijd haast hebben en vervolgens rapporteerde hij onderdanig: ‘De heer Wang is hier, Edelachtbare.’


  ‘Laat hem binnenkomen!’ Tegen Tao Gan zei hij: ‘Het komt goed uit dat ik hem nog te woord kan staan voor de zitting begint.’


  De drogist was een kleine tengere man, keurig gekleed in een zwartzijden gewaad en met een hoge zwarte kap op zijn grijzend hoofd. Hij had een bleek, nogal gereserveerd gezicht, met een stijve snor en een klein sikje. Toen hij zijn eerste buiging had gemaakt sprak de rechter hem joviaal toe: ‘Gaat u toch zitten, Meneer Wang! Het spijt me dat ik u uit uw zaken moest halen, maar ik heb een paar inlichtingen van u nodig. Overdag bent u natuurlijk in uw winkel op de grote markt, maar ’s avonds gaat u altijd naar uw villa boven op de bergrug, nietwaar?’


  ‘Zeker, Edelachtbare,’ antwoordde Wang afgemeten. ‘In dit seizoen is het daar aanmerkelijk koeler dan in de stad.’


  ‘Precies. Ik hoorde toevallig dat gisteravond een troep vagebonden daar herrie heeft gemaakt. Hebt u daar wat van gemerkt?’


  ‘Nee, gisteravond niet. Edelachtbare. Er loopt in die buurt ’s avonds laat anders wel heel wat kwaad volk rond, het zijn vooral zwervers uit de vlakte, die de nacht in het bos doorbrengen. ’s Avonds durven ze de stad namelijk niet binnen te komen, omdat ze bang zijn dat de nachtwacht hen dan oppakt. De aanwezigheid van dat schorriemorrie is het enige bezwaar van het wonen ginds. Maar alle villa’s, inclusief de mijne, hebben een hoge buitenmuur, zodat we niet voor roofovervallen bevreesd hoeven te zijn. We horen dat volkje dus alleen dikwijls krakelen, buiten, op straat en in het bos. Maar gisteravond heb ik niets gehoord en ik ben de hele avond thuis geweest. U zou mijn buurman, de lommerdhouder Leng, natuurlijk eens kunnen vragen. Die leeft nogal eh, ongeregeld en komt vaak op late uren naar boven.’


  ‘Juist,’ zei Rechter Tie. ‘Gildemeester Soe woont ook bij u in de buurt, is het niet?’


  ‘Ja, Edelachtbare. Zijn villa is de derde in de rij. Soe woont daar nu, maar in het koele seizoen is er alleen de huisbewaarder. Leng woont op nummer 1, dan komen mijn huis en dat van Soe en tenslotte drie villa’s die slechts een paar weken in het jaar bewoond worden. Ze behoren aan rijke kooplieden uit de hoofdstad, die er hun vakanties doorbrengen.’


  De rechter knikte.


  ‘Dank u zeer, Meneer Wang. De voorman zal u nu even meenemen en u het lijk van een dode vagebond laten zien. Ik zou graag willen weten of u de laatste tijd die man misschien in de omgeving van het bos hebt zien rondhangen.’


  Toen de voorman met Wang de kamer was uitgegaan, merkte Tao Gan op: ‘Die man kan natuurlijk ook wel in de stad zijn doodgeslagen. In een kroeg of in een verdacht huis.’


  ‘Dat lijkt me niet waarschijnlijk, want in dat geval hadden ze het lijk nooit hier vlak langs het gerechtsgebouw naar boven durven dragen. Ze hadden het dan beslist ergens in een achtertuintje onder de grond gestopt.’ Hij haalde de ring uit zijn mouw en gaf die aan Tao Gan.


  ‘Ga hier maar eens mee langs de lommerds in de benedenstad. Er bestaat altijd de mogelijkheid dat de man deze ring eens heeft verpand om aan baar geld te komen. En doe dan meteen navraag of men in de laatste dagen een bende zwervers op de been heeft gezien.’


  Nadat Tao Gan afscheid had genomen trok de rechter met een zucht het dikke dossier naar zich toe dat op de hoek van de tafel lag. Het bevatte alle stukken over de smokkelzaak die zich op de grens van zijn district had voorgedaan. Drie dagen tevoren had de militaire politie in het buurtdistrict Tsjiang-pei vier kerels verrast die bezig waren twee zware kisten over de rivier te krijgen welke de grens tussen Mien-yuan en Tsjiang-pei aangeeft. De smokkelaars hadden weten te ontkomen naar de bossen, evenwel met achterlating van de kisten. De magistraat had ze laten openmaken en het bleek dat ze volgepakt waren met zakjes goud- en zilverkorrels, doosjes met ginseng - de peperdure geneeskrachtige wortels uit Korea - en andere kostbare waren, waarop een zeer hoge wegbelasting moest worden betaald aan de grens van elk district. Aangezien de smokkelwaar in Tsjiang-pei was aangehouden, ressorteerde deze zaak onder de magistraat van dat district. Maar deze kampte met personeelstekort en had daarom zijn collega, Rechter Tie, om bijstand gevraagd. De rechter had die gaarne verleend, ook al omdat de smokkelaars waarschijnlijk handlangers in zijn eigen district bezaten. Hij had dadelijk zijn vertrouwde raadsman Wachtmeester Hoeng en zijn twee stoere luitenants Ma Joeng en Tsjiao Tai naar de grens gezonden. Ze hadden de militaire wachtpost bij de brug over de grensrivier tot hun hoofdkwartier gemaakt.


  Rechter Tie boog zich over de kaart van die streek welke bij het dossier was gevoegd. Ma Joeng en Tsjiao Tai hadden in samenwerking met de militaire politie de bossen afgezocht en de boeren langs de rivier ondervraagd, maar ze hadden geen enkel spoor van de smokkelaars kunnen ontdekken. Het was een vervelend geval, want de hogere autoriteiten namen ontduiking van de wegbelasting altijd erg zwaar op. De Prefect, de directe chef van Rechter Tie en diens collega van Tsjiang-pei, had aan de laatste een eigenhandig ondertekende brief gezonden met de boodschap dat hij beslist rekende op een spoedige arrestatie van de smokkelaars. Rechter Tie was eigenlijk van plan geweest om zelf naar Tsjiang-pei te gaan, maar met deze raadselachtige moord kon daarvan nu niets komen. Hij schudde zijn hoofd en schonk zichzelf nog een kop thee in.


  Er werd op de deur geklopt en de voorman kwam binnen.


  ‘De heer Wang heeft het lijk bekeken, Edelachtbare. Hij zei dat hij zich niet kon herinneren die man ooit onder de landlopers op de bergrug te hebben gezien.’


  Drie zware gongslagen weergalmden door het gerechtsgebouw. Dat was het teken dat de ochtendzitting van het hof spoedig zou worden geopend.


  ‘Ga met je mannen naar de rechtszaal,’ beval de rechter. ‘En stuur de oudste klerk hierheen om me in mijn ambtsgewaad te helpen.’
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  Toen Tao Gan op de grote markt voor de Tempel van Confucius aankwam, was hij moe en bezweet en verkeerde in een buitengewoon slecht humeur. Hij had in de smoorhete benedenstad niet minder dan negen lommerds achter de vismarkt afgelopen, benevens een aantal kleine juweliers en goudsmeden en een paar kroegen, maar alles tevergeefs. Niemand had ooit de gouden ring met de smaragd gezien en geen mens had gehoord dat er een nieuwe bende zwervers in de stad was aangekomen.


  Hij liep naar de troep straatventers die hun stalletjes hadden opgesteld onder aan de brede stenen trap welke naar de vuurrood gelakte tempelpoort leidde en ging op een der kleine krukjes voor het kraampje van een handelaar in suikergoed zitten. Hij betaalde twee koperstukken, en begon toen op zijn gemak in de uitgestalde bak met koekjes te rommelen om er de grootste twee uit te zoeken.


  ‘Anderen willen daar ook nog wel van eten!’ merkte de venter bits op. ‘Met die anderen bedoel je dan zeker al die vieze vliegen!’ zei Tao Gan droogjes. Terwijl hij van de koekjes knabbelde, keek hij met bewondering naar de kwistig met goudlak versierde voorgevel van Wang’s drogisterij aan de overkant. Het grote gebouw van steen daar naast zag er stemmiger uit. Boven de van dikke tralies voorziene ramen stond alleen met rode letters: Leng’s Pandhuis.


  ‘In zo’n sjieke zaak komen geen landlopers,’ zei Tao Gan tot zichzelf. ‘Maar nu ik hier toch eenmaal ben, kan ik net zo goed ook in die lommerd even een kijkje gaan nemen. Per slot van rekening heeft die Leng ook een villa op de bergrug.’


  Een dozijn net geklede klanten stond voor de hoge toonbank, die dwars door de gehele breedte van het lokaal liep. Boven de toonbank bevond zich een ijzeren hek en daarin waren kleine loketten aangebracht waarachter de klerken de klanten te woord stonden. Aan het eind van de zaal stond een massieve schrijftafel, beladen met bundels papieren en verschillende soorten weegschalen om goud en zilver af te wegen. Daar zat een gezette man met een bol, hooghartig gezicht, ijverig te rekenen op een enorm telraam. Hij droeg een grijs gewaad met zwarte randen en een kap van dun zwart gaas. Klaarblijkelijk was dat de heer Leng, de eigenaar.


  Tao Gan diepte uit zijn mouw een indrukwekkende visitekaart op. In het midden stond met grote letters: ‘Kan Tao, in- en verkoop van goud en zilver.’ Aan de kant stond het adres: een deftige straat van dure juweliers in de hoofdstad. Dat was een van de vele fantasievisitekaarten, die dateerden uit de tijd dat Tao Gan nog beroepszwendelaar was. Toen hij bij Rechter Tie in dienst trad, had hij het niet over zich kunnen verkrijgen om die fraaie verzameling weg te doen.


  De klerk bracht het kaartje naar de lommerdhouder; deze stond direct op en kwam naar het loket.


  ‘En wat kunnen wij voor u doen, meneer Kan?’ vroeg hij met een brede glimlach.


  ‘Och,’ antwoordde Tao Gan, ‘ik kwam hier alleen maar even voor een paar vertrouwelijke inlichtingen. Ik heb in deze stad een ring aangeboden gekregen, een nogal waardevol stuk, maar ik vertrouw het zaakje niet erg. Daarom wilde ik hem even aan u laten zien. Misschien is hij hier wel eens over de toonbank geweest.’


  Met deze woorden haalde hij de ring uit zijn mouw en legde die voor de lommerdhouder neer.


  Het gezicht van Leng betrok.


  ‘Nee, dat ding heb ik nog nooit gezien,’ zei hij kortaf. Tegen de magere klerk die over zijn schouder stond te loensen, snauwde hij: ‘Hou jij je bij je werk, hè?’ Tegen Tao Gan vervolgde hij: ‘Het spijt me dat ik u niet van dienst kan zijn, Meneer Kan.’


  Hij keerde zich om en liep met waggelende gang naar zijn schrijftafel terug. De schele klerk die hij juist had afgesnauwd, was bij het loket blijven staan en wees nu met zijn kin naar de deur. Tao Gan knikte haast onmerkbaar en wandelde naar buiten.


  In het open portaal van Wang’s drogisterij stond een fraai gebeeldhouwde roodmarmeren bank. Tao Gan ging er op zitten, strekte zijn benen uit en volgde met belangstelling het drukke gedoe binnen in de winkel. Een bediende stond pillen te draaien tussen twee houten borden, een andere was bezig gedroogde wortels aan schijfjes te snijden op een ijzeren hakplaat, waaraan met een scharnier een groot mes bevestigd was en een derde stampte gedroogde duizendpoten in een koperen vijzel: het zo verkregen poeder werd geacht de bloedsomloop te bevorderen. Er hing een aangenaam prikkelende geur van geneeskrachtige kruiden en drogerijen. Tenslotte kwam de schele klerk uit de lommerd te voorschijn. Hij ging naast Tao Gan zitten en zei met een zelfvoldane grijnslach: ‘Die vette bullebak van een baas van me had u niet in de gaten, maar ik herkende u dadelijk, meneer! Ik heb namelijk een goed stel ogen in m’n hoofd, weet u en ik herinner me dat ik u in het gerechtsgebouw heb gezien. Nou, m’n baas heeft daar lelijk tegen u staan liegen. Hij herkende die ring wel degelijk. Hij heeft hem in zijn handen gehad, bij ons aan de toonbank!’


  ‘Zo zo,’ zei Tao Gan. ‘Dat was-ie dan zeker vergeten.’


  ‘Niks vergeten! Twee dagen geleden werd die ring hier gebracht door een verduiveld knappe meid. Ik wou haar net te woord staan, toen de baas d’r an kwam waggelen as een hongerige gans en me wegduwde. De smeerlap zit altijd achter de meiden an moet u weten. Nou, ik hield die twee goed in de smiezen, maar ik kon toch niet opvangen waarover ze stonden te smoezen. Het eind van het liedje was dat de meid het ding weer meenam.’


  ‘Wat was dat voor een vrouw?’


  ‘Nou, nogal een eenvoudig meissie, hè? In een flodderjurk en een blauw jakkie. Zo open van voren en daar was heel wat te zien, dat kan ik u wel verzekeren! Een dienstmeid of zo, denk ik. As ik genoeg cente heb later, wil ik ook wel zo’n dienstmeid over de vloer hebbe! Afijn, wat ik maar zegge wou is, dat die baas van me een gemene knoeier is, meneer! Hij bedriegt niet alleen z’n klanten, maar ook de overheid, want hij ontduikt de belastingen waar-ie maar kan. En dat hongerloon waarvoor wij daar motte werken! D’r valt niks voor ons af, want hij en z’n zoon - een stuk sikkeneur van een jaar of vijfentwintig - zitten ons de hele dag op de vingers te kijken.’ Hij zuchtte eens, keek Tao Gan van terzijde aan en vervolgde op zakelijke toon: ‘As u me dertig koperstukken per dag geeft, dan zal ik er in een paar weken wel achter komen hoe m’n baas precies de belastingen ontduikt en u dat rapporteren. Voor de inlichtingen die ik u daareven gaf, hoef ik nou alleen maar een zilverstuk te hebben.’


  Tao Gan begon smakelijk te lachen.


  ‘Nou zeg, jij bent me d’r eentje hoor! Eerst verzuimen ons te rapporteren dat je baas de belastingen ontduikt en dan nog om geld vragen ook! Zo moet je vooral maar doorgaan, m’n jongen, dan word je gauw zelf ook zo’n vette bullebak met een groot telraam.’ Hij besloot scherp ‘Als ik je nodig heb, zal ik je wel door een diender laten halen. Ik groet je!’


  De diep teleurgestelde klerk maakte zich haastig uit de voeten. Tao Gan bleef nog een ogenblik zitten en stapte toen opnieuw de lommerd binnen. Hij tikte hard met zijn knokkels op de toonbank en wenkte de lommerdhouder gebiedend naar het loket te komen. Hij liet hem zijn identiteitsbewijs zien met het grote rode stempel van het gerechtsgebouw er op en zei kortaf: ‘Gaat u maar even met me mee, meneer Leng. Zijne Excellentie de Rechter zou u graag even willen spreken. Nee, u hoeft zich niet te verkleden, dat grijze gewaad staat u keurig, vind ik. Gaat u zo maar mee, we hebben namelijk nogal haast.’


  Terwijl hij met de verbouwereerde lommerdhouder naar buiten liep, hernam Tao Gan: ‘U hebt zeker wel een eigen draagstoel, hè? In mijn officiële positie kan ik me natuurlijk niet zomaar gewoon te voet door de stad bewegen.’


  Toen ze in de met zijden kussens beklede draagstoel waren gestapt en de koelies de schachten op hun schouders namen, begon Leng druk: ‘Nou, vertelt u me dan maar eens waarom het gaat. Even gauw, in het kort, bedoel ik.’


  Hij stak zijn hand in zijn mouw en legde twee strengen koperstukken op Tao Gan’s knie. ‘Zeker over dat geval van gisteravond hè?’


  Tao Gan schoof de strengen koperstukken met een vies gezicht in Leng’s schoot.


  ‘Ik ben onomkoopbaar,’ zei hij bits.


  ‘Natuurlijk, natuurlijk!’ riep de lommerdhouder haastig. ‘Maar tot welk bedrag bent u onomkoopbaar? Een zilverstuk misschien?’


  Tao Gan keek begerig naar het blanke zilver. Hij slikte eens. Dit begon wel heel erg moeilijk te worden. Hij vermande zich echter en zei stuurs: ‘Als u niet onmiddellijk ophoudt met dat minderwaardige gedoe, zal ik moeten rapporteren dat u zich schuldig maakt aan poging tot omkoping van een ambtenaar in functie.’


  Beiden bewaarden een somber stilzwijgen totdat de dragers hun last neerzetten op de binnenplaats van het gerechtsgebouw. Tao Gan bracht de pandhuisbaas naar de kanselarij en gelastte hem daar te wachten. Leng het zich neervallen op een stoel bij de deur. Hij haalde dadelijk een zijden waaier uit zijn mouw en begon zich energiek koelte toe te wuiven. Hij keek met ontzag naar de schare klerken die ijverig aan het schrijven was aan de vier grote tafels midden in de zaal.


  Zodra Tao Gan hem kwam halen sprong de gezette man vlug op en vroeg gespannen: ‘Hoe staat m’n zaak er voor?’


  Tao Gan wierp hem een meewarige blik toe.


  ‘Ik mag geen officiële geheimen verklappen, meneer Leng. Maar ik wil u wel zeggen dat ik niet graag in uw schoenen zou staan, hoor!’


  Toen de hevig zwetende Leng de werkkamer van Rechter Tie betrad, en de rechter achter zijn schrijftafel zag zitten, nog in zijn groen brokaten ambtsgewaad en met de gevleugelde kap op, raakte hij helemaal de kluts kwijt. Hij viel meteen op zijn knieën en begon met zijn voorhoofd de grond aan te raken.


  ‘Laat u al die plichtplegingen maar achterwege, meneer Leng,’ sprak de rechter koel. ‘We zijn hier niet in de rechtszaal.’ Nadat Leng voorzichtig op de rand van het houten krukje was gaan zitten dat Tao Gan hem toeschoof, hernam Rechter Tie: ‘Het is mijn plicht u te waarschuwen dat ik u in het openbaar voor mijn balie zal verhoren, zodra ik bemerk dat u mijn vragen niet naar waarheid beantwoordt. Zeg op, waar bent u gisteravond geweest?’


  ‘Ach lieve hemel, had ik het niet gedacht?’ weeklaagde de dikke man ‘Het kwam alleen maar omdat ik een beetje te veel gedronken had Excellentie, ik zweer het! Vlak voordat ik de zaak sloot was m’n oud vriend Tsjoe de goudsmid langs gekomen en we zijn toen samen een paar rondjes gaan drinken in het grote wijnhuis op de markt. Laten het vier rondjes geweest zijn, Edelachtbare, hooguit! Ik stond nog vast genoeg op mijn benen, dat zal die ouwe landloper u toch wel hebben gerapporteerd, denk ik?’


  De rechter knikte even. Hij had niet het flauwste idee waar de opgewonden man het over had. Hij had alleen willen verifiëren of Leng al dan niet de hele avond in zijn villa was geweest, om hem dan met de ring te confronteren en te vragen wie de jonge vrouw was geweest die hem dat sieraad had getoond. Maar blijkbaar was er iets anders voorgevallen, waar hij nog niets van afwist. Hij zei bars: ‘Ik wil alles nog eens horen, in uw eigen woorden!’


  ‘Nou, ik nam dan afscheid van m’n vrind voor het wijnhuis, hè, en toen klom ik in m’n draagstoel en zei m’n koelies dat ze me naar boven, naar m’n villa moesten brengen. Ik had de gordijntjes van m’n draagstoel opengetrokken om wat van het avondbriesje te genieten, begrijpt u wel ? Nou, net toen we hier op de hoek waren, begon een stel blagen van jongens dat daar rondhing, me uit te schelden. ‘Vette luiwammes!’ schreeuwden ze, nota bene. Nou trek ik me gewoonlijk niks van zulke bengels aan hè, maar ik... ik was... nou ja, laat ik het maar eerlijk zeggen, ik was een tikkeltje aangeschoten en daarom een beetje lichtgeraakt, misschien. Ik beval m’n koelies de draagstoel neer te zetten en die blagen een flink pak slaag te geven. En daar komt me opeens die ouwe landloper erbij staan. Hij geeft een schop tegen m’n draagstoel en scheldt me uit voor kinderbeul. Dat neem ik niet. Ik stap uit en geef de vent een stomp tegen z’n borst. Hij valt achterover en blijft daar liggen.’


  Leng trok een grote zijden zakdoek uit zijn mouw en wreef zijn bol gezicht af, eer hij verder ging: ‘Tja, ik had natuurlijk even moeten kijken of die ouwe vent niks mankeerde, hè. Maar dat kwam pas bij me op toen we al halverwege op de berg waren en de bries m’n hoofd wat had afgekoeld. Ik ben toen dadelijk uitgestapt en heb tegen m’n koelies gezegd dat ze maar door naar boven moesten gaan. Dat zijn zo van die brutale rakkers hè, en je moet ze nooit te wijs maken, begrijpt u wel? Ik ben naar beneden gewandeld, maar die ouwe vent was nergens meer te zien. Nou, en toen heb ik maar een draagstoel gehuurd en heb me naar m’n villa laten dragen. Amper was ik voor m’n poort uitgestapt, of ik werd ineens erg naar; ik moest overgeven, met permissie. Mijn buurman, Meneer Wang en z’n zoon, stonden voor de deur en die hebben me geholpen. Z’n zoon is een reus van een kerel, hè, en die heeft me zo half en half naar binnen gedragen. Ik ben regelrecht naar bed gegaan. Ja, ik begrijp best dat ik die ouwe vent niet zo maar had mogen laten liggen, Edelachtbare. Nou heeft-ie zich natuurlijk bij u beklaagd. Maar ik ben bereid hem een schadeloosstelling te betalen. Binnen redelijke grenzen uiteraard en...’


  Rechter Tie stond op.


  [image: ]


Komt U maar mee, ik ben nog lang niet met u


klaar, ‘meneer Leng,’ zei de rechter


  ‘Gaat u eens even met me mee, Meneer Leng, sprak hij effen.


  Hij ging de kamer uit, gevolgd door Tao Gan en de beteuterde lommerdhouder. Op de binnenplaats wenkte de rechter de voorman, dat hij zich bij hen moest voegen.


  Ze hepen door de gang naar de gevangenis en daar beval Rechter Tie de cipier hen naar de zijhal te brengen. Er stond alleen een ruwhouten tafel op twee schragen, met een rietmat er over heen. De rechter sloeg een kant van de mat op en vroeg: ‘Kent u deze man, Meneer Leng?’


  Na een blik op het gelaat van de dode gilde Leng: ‘Hij is dood! Heilige hemel, ik heb hem dood geslagen!’ Hij liet zich voor de rechter op de knieën vallen en riep: ‘Genade, Excellentie, genade! Het was een ongeluk, ik zweer het! Ik...’


  ‘U zult volop gelegenheid krijgen dat aan te tonen wanneer ik u op de avondzitting verhoor,’ onderbrak de rechter hem. ‘Gaat u nu eerst mee terug naar mijn werkkamer, ik ben nog lang niet met u klaar.’


  Hij draaide zich om en liep de hal uit, toornig met zijn lange mouwen zwaaiend. Tao Gan en de voorman volgden hem, met de lommerdhouder tussen zich in.


  Toen ze weer in de werkkamer terug waren ging Rechter Tie achter zijn schrijftafel zitten en beduidde Tao Gan dat hij op de kruk er voor plaats kon nemen. Leng werd geen zitplaats aangeboden, dus moest hij blijven staan, onder het waakzame oog van de voorman.


  Rechter Tie nam de ontdane lommerdhouder enige tijd zwijgend op. Toen vroeg hij plotseling: ‘U blijft bij uw verklaring dat u die oude landloper in het geheel niet kende? Dat u hem pas voor het eerst zag toen hij zich in de ruzie met de opgeschoten jongens mengde?’


  ‘Ja, Edelachtbare,’ antwoordde Leng op doffe toon.


  De rechter haalde de ring uit zijn mouw en legde die op de tafel. Hij leunde achterover in zijn stoel en vroeg als terloops: ‘Waarom hebt u mijn medewerker trachten wijs te maken dat u deze ring nooit tevoren gezien had?’


  Leng staarde verbouwereerd naar de ring; hij scheen meer verbaasd dan verschrikt door de plotselinge vraag van Rechter Tie en zei ongeduldig: ‘Ik wist toch niet dat die meneer bij het gerecht hoort, Edelachtbare? Anders had ik het hem heus wel gezegd, want d’r is niks bijzonders met die ring. Maar het ding herinnerde me aan een nogal vervelend voorval en ik had geen zin daarover te gaan staan praten met de eerste de beste buitenstaander die zomaar m’n winkel was komen binnenvallen. Als ik geweten had dat meneer hier van u kwam, dan had ik hem natuurlijk dadelijk alles verteld, en...’


  ‘Uiteraard. Vertelt u me nu maar precies wie die jonge vrouw was.’


  Leng haalde zijn ronde schouders op.


  ‘Dat weet ik echt niet, Edelachtbare! Het was de een of andere zwerversmeid, denk ik.’


  ‘Hoe zag ze er uit?’


  ‘Nou, nogal gewoontjes, hè. Ze droeg zo’n versleten blauw jakkie zonder mouwen, en van die oorhangers en armbanden van koper en... laat ik es kijken, ja, ze had ook nog een rooie blom in d’r haar gestoken. Zo eentje van de goedkope pret, begrijpt u wel. Afijn ze zag er nogal aardig uit, nogal erg aardig, mag ik wel zeggen en daarom stond ik haar maar zelf te woord. U moet weten, dat die slungels van klerken nog wel es met zo’n leuke meid willen gaan staan ginnegappen en dat geeft m’n zaak een slechte naam. Nou, ze legt de ring die u daar heeft, voor me neer en vraagt me wat die wel zo ongeveer waard is. Ik zie dat het een goed stuk antiek is, zwaar goud en met een pracht van een smaragd. Afijn, u ziet het zelf wel, zo’n stuk kost gauw om en bij de vijf zilverstukken. Verzamelaars geven d’r misschien wel zes voor. Nou, ik zeg tegen d’r: ‘Ik kan je honderd koperstukken geven als je hem verpandt en een mooi gaaf zilverstuk als je hem contant verkopen wilt.’ Want zaken zijn nu eenmaal zaken, ook al heeft je klant dan een aardig snoetje, hè? Maar laat me die meid nou die ring meteen uit m’n handen grissen! ‘Die is niet te koop!’ zegt ze snibbig en weg is ze. En dat was nou alles, ik zweer het, Edelachtbare!’


  ‘Ik heb dat heel anders gehoord,’ merkte de rechter bits op. ‘Vooruit, zeg me precies waarover jullie nog verder hebt staan fluisteren!’


  Leng’s gezicht werd vuurrood.


  ‘Ze... ze heeft u dus alles verteld!’ stamelde hij verlegen. ‘Ja, dat maakte het zo’n vervelende belevenis, dat begrijpt u nou wel, nietwaar? Maar ik zei het toch alleen maar omdat ik dacht: zo’n knap meisje, zo helemaal op d’r eigen, die kan zo licht in moeilijkheden komen... Nou, daarom vroeg ik haar of ze die avond niet een kopje thee met me wou drinken in de Wilgenwijk. Ik heb daar een... een adres waar ik goed bekend ben. Maar...’


  ‘Zei u dat precies zo, een kopje thee drinken?’ onderbrak de rechter.


  ‘Ja... nee, eigenlijk niet. U weet wel, in zo’n geval dan... Afijn, die meid wordt boos en zegt dat ik naar de maan kan lopen of zoiets en toen ik d’r probeerde uit te leggen hoe goed ik het bedoelde en haar mouw even vastpakte, zei ze, dat als ik niet ophield, ze d’r broer zou gaan halen die buiten stond te wachten. Het was me een brutaaltje, hoor! Maar als ze me hier heeft staan belasteren, dan...’


  Rechter Tie ging overeind zitten. Hij plaatste zijn ellebogen op de tafel en zei scherp, terwijl hij de lommerdhouder strak aankeek: ‘Dat hele verhaal van u over die oude landloper en over die ring is een walgelijk mengsel van leugen en waarheid, Meneer Leng. Zal ik u op mijn beurt eens vertellen wat er precies is voorgevallen? U hebt een afspraak gemaakt met die jonge vrouw en toen ze kwam, hebt u getracht haar aan te randen. Nee, houd uw mond en luister! U maakte echter een lelijke vergissing deze keer, want de broer van die vrouw en ook de oude landloper behoorden tot een georganiseerde bende. De oude man ging u achterna om u rekenschap te vragen. Hij heeft u hier op de hoek aangesproken, maar niet over de straatjongens. Hij verlangde van u een grote som geld als zoenoffer. U hebt hem neergeslagen en u is er in uw draagstoel vandoor gegaan. Maar u wist drommels goed dat hij niet dood was. Nadat u halverwege op de berg uw draagstoel had weggestuurd, hebt u de oude man opgewacht en hem van achteren met een steen de schedel ingeslagen. Vervolgens hebt u de vier vingers van zijn linkerhand afgehakt, om het feit dat de tip van de pink er niet was, te verbergen. En daarmee het feit dat hij tot een geheime broederschap behoorde. Daarna hebt u het lijk naar de verlaten houthakkershut in het bos gebracht. U kunt nu een korte bekentenis afleggen.’


  ‘Het is niet waar, het is niet waar!’ gilde Leng. ‘Ik zweer u dat ik...’


  ‘Zweren kunt u vanavond op de zitting van het hof doen,’ sprak de rechter bars. ‘Sluit deze man in een cel op, voorman. Hij zal terecht staan voor moord met voorbedachten rade.’
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  De voorman greep de lommerdhouder bij zijn kraag en bracht de man die luid protesteerde weg. Rechter Tie beduidde Tao Gan hem een kop verse thee in te schenken. Daarna schoof hij de zware gevleugelde rechterskap wat naar achteren en vroeg met vermoeide stem: ‘Wat denk je ervan, Tao Gan?’


  Zijn magere luitenant draaide de drie lange haren die op zijn linker wang groeiden nadenkend om zijn dunne wijsvinger.


  Na een poosje zei hij:


  ‘Tja, het zou wel eens gebeurd kunnen zijn zoals u het daareven aan Leng uiteenzette, Edelachtbare. Die zwervers zijn een raar volkje. De vrouwen die met hen meelopen zijn meestal gewone straatmeiden en de vrienden en beschermers die ze onder de bendeleden hebben, maken er geen bezwaar tegen dat ze hun beroep blijven uitoefenen. Integendeel! Maar als het om de vrouw of de dochter van hun leider gaat, dan wordt het heel wat anders. Men doet er beter aan, daar zorgvuldig af te blijven. Wanneer Leng zich inderdaad aan zo’n vrouw vergrepen heeft, dan zou hij zeker de hele bende op zijn nek hebben gekregen. Misschien hebben ze zelfs gedreigd hem te zullen vermoorden. Ik zou me kunnen voorstellen dat Leng het zo benauwd kreeg dat hij de kluts kwijtraakte en die oude zwerver neersloeg. Tot dusver zou het dan allemaal wel kunnen kloppen. Maar dat Leng daarna die oude landloper zou hebben opgewacht en hem...’


  ‘Juist!’ riep de rechter uit. ‘Daar zit de kneep! De pandhuishouder lijkt me helemaal niet het type om die oude man in koelen bloede te vermoorden, vier van zijn vingers af te hakken en hem tenslotte naar de hut te brengen. Leng is een schuinsmarcheerder en ik neem graag aan dat die slungel van een klerk gelijk heeft, wanneer hij beweert dat zijn baas zich aan financiële knoeierijen schuldig maakt. Maar die moord op de oude vagebond was kennelijk het werk van een door de wol geverfde beroepsmisdadiger.’


  ‘Kan die man, nadat Leng hem neersloeg, niet met zijn achterhoofd op een scherpe steen of zoiets terechtgekomen zijn, Edelachtbare? Misschien hebben zijn bentgenoten het lijk daarop verdonkeremaand. Die lui denken er natuurlijk niet over een dergelijke zaak bij ons aan te geven. Ze hebben hun eigen ongeschreven wetten wat de bloedwraak betreft en volgens deze wetten hebben ze de dure plicht eigenhandig met Leng af te rekenen.’


  De rechter schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, een ongeluk is het beslist niet geweest. De schedel is met een hamer of een soortgelijk instrument ingeslagen; de aard van de verwonding wijst daar duidelijk op.’ Hij trok nadenkend aan zijn snor. Toen keek hij ineens op en vroeg: ‘Zei die klerk van Leng niet tegen jou dat zijn baas zich ook aan belastingontduiking pleegt schuldig te maken?’ Tao Gan knikte. De rechter sloeg met zijn vuist op de tafel en riep uit: ‘Maar dan kan Leng best bij onze smokkelzaak betrokken zijn, Tao Gan! De aangehouden kisten bevatten onder meer ook goud- en zilverkorrels en dat is net een artikel wat een lommerdhouder gemakkelijk van de hand kan doen zonder argwaan te wekken! En dan is het de bende geweest waartoe de jonge vrouw, haar broer en vermoorde oude man behoren, die de kisten hier in opdracht van Leng heeft moeten binnensmokkelen. Die lui hebben hun opdracht verprutst, maar nu willen ze Leng chanteren, onder bedreiging dat ze hem zullen aangeven, als hij hen niet betaalt. Vandaar dat Ma Joeng en Tsjiao Tai die lui in Tsjiang-pei niet op het spoor kunnen komen; ze zitten natuurlijk al lang hier in de stad! Heilige hemel, dat zou deze moord in een geheel nieuw daglicht plaatsen. Het gaat dan om veel meer dan om een gewone vrouwenzaak!’


  ‘Dat zou best mogelijk kunnen zijn,’ zei Tao Gan nadenkend. Toen vervolgde hij: ‘We kunnen dan aannemen dat Leng medeplichtigen had, die de oude landloper op zijn bevel hebben doodgeslagen, zodra deze het hem lastig begon te maken. En dan waren zij het ook, die het lijk verminkten en het in de houthakkershut verborgen.’


  Rechter Tie knikte nadrukkelijk. ‘Als Leng zelf op de bergrug en aan de bosrand aan het rondscharrelen ging, dan zou dat natuurlijk in de gaten lopen. Voor de bendeleden gaat dat niet op, want, zoals Meneer Wang ons al vertelde, krioelt het daar van allerlei gespuis. In dat geval is die Leng een volleerd toneelspeler en tegelijk een verbazend sluwe rekel. Daarom vertelde hij ons expres met zoveel ophef dat hij de oude man neergeslagen had, omdat hij drommels goed weet, dat op onvrijwillige manslag alleen maar gevangenisstraf staat. Nu ben ik toch blij dat ik die vent hier veilig achter slot en grendel heb!’


  ‘Zal ik zijn klerk eens grondig gaan ondervragen, Edelachtbare? Er moet in ieder geval toch iemand naar het pandhuis om Leng’s zoon in te lichten, dat zijn vader een poosje bij ons blijft logeren.’


  De rechter streek zorgvuldig zijn lange zwarte baard glad en dacht na. Eindelijk zei hij: ‘Nee, voor jou heb ik belangrijker werk te doen, Tao Gan. We moeten beslist die vrouw zien te vinden. Zij is de enige die ons precies kan vertellen wat er eigenlijk aan de hand is. Toen je mij kwam rapporteren dat je Leng hier had gebracht, zei je dat je navraag naar een nieuwe zwerversbende, hier in de stad, niets had opgeleverd. Maar nu heb je er een belangrijke aanwijzing bij gekregen, namelijk dat er bij de troep die je zoekt, een kerel is met een bijzonder knappe zuster. Die vrouw zal wel zijn opgevallen, want meestal zijn de meiden die bij zo’n bende behoren, niet anders dan weerzinwekkende sletten. Weet je wat je doet? Je loopt eerst eens langs het hoofd van het Bedelaarsgilde en probeert daar je licht op te steken. De oude heer kent je en zijn mannen houden hem precies op de hoogte van alles wat er zo al in de benedenstad gebeurt.’


  Tao Gan sloeg met zijn hand tegen zijn voorhoofd.


  ‘Dat had ik natuurlijk zelf ook moeten bedenken!’ riep hij spijtig uit. ‘Dan ga ik er nu maar dadelijk op uit, Edelachtbare.’


  ‘Uitstekend. Intussen zal ik samen met de voorman de routine-aspecten van deze zaak afwerken. Ik zal Leng’s klerk hier laten komen - hij was toch de enige in de lommerd die scheel kijkt, is het niet? Goed, dan zal de voorman hem wel weten te vinden. Ik zal zorgen dat de voorman dan meteen de draagstoelkoelies van Leng meebrengt. Ik zal ook nog die goudsmid waarmee Leng heeft zitten drinken laten oproepen en tenslotte zal ik er een paar gerechtsdienaren op uitsturen, om te proberen die opgeschoten jongens te vinden, die Leng gisteravond hier op de hoek hebben uitgejouwd. Mocht jij er dan niet in slagen vanmiddag die vrouw te vinden, dan zal ik in ieder geval genoeg bewijsmateriaal bij de hand hebben om de lommerdhouder vanavond op de zitting het vuur na aan de schenen te leggen.’
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  Tao Gan wandelde op zijn gemak naar de benedenstad. De zon scheen nu met volle kracht en het was gloeiend heet tussen de huizen, maar dat deerde de magere man niet. Hij voegde zich bij de dichte menigte die zich op de vismarkt verdrong en zocht naar een zeker klein volkseethuis waar hij een maand te voren eens een grote kom macaroni met een schotel gezouten groente had gegeten voor slechts vijf koperstukken. De eetgelegenheid bleek stampvol te zijn, maar Tao Gan gaf niet om comfort. Hij vond een plaatsje op een houten krukje vlak bij het keukenluik en verorberde daar tevreden de enorme kom macaronisoep. Hij besloot zijn maaltijd met het langzaam slurpen van een kop bittere thee en liet alles wat de rechter met hem besproken had nog eens rustig de revue passeren. Dit was de eerste keer dat hij een opdracht van Rechter Tie onafhankelijk kon uitvoeren, zonder hulp en advies van diens andere drie luitenants en hij was vast besloten de rechter thans, nu hij ongeveer een half jaar bij hem in dienst was, te bewijzen dat hij voor zijn taak van ambtenaar bij het gerechtshof berekend was.


  ‘Ik mis natuurlijk wel de lange ervaring in het speurderswerk die mijn collega’s bezitten,’ zei hij tot zichzelf, ‘en ik ben ook niet zo’n potige vechtersbaas als m’n vrienden Ma Joeng en Tsjiao Tai. Maar ik weet minstens evenveel van de onderwereld als zij en heel wat meer van de zwakheden van de menselijke natuur. Ik ben niet voor niets meer dan dertig jaar lang beroepszwendelaar geweest!’


  Hij had daaraan nog kunnen toevoegen dat hij, ondanks zijn gebrek aan lichaamskracht en zijn onkunde wat betreft de verschillende vechtmethodes, toch een verbazend gevaarlijke tegenstander was en wel door zijn onverschrokkenheid. Deze overweging kwam eenvoudig niet bij hem op, want het begrip vrees was deze zonderlinge oudere heer volledig onbekend.


  Hij betaalde zijn vijf koperstukken en slenterde de achterbuurt in die vlak bij de vismarkt lag.


  Op dit vroege middaguur was er nog geen enkele klant in de kleine, bedompte gelagkamer van de Rode Karper. Achter de wrakke houten toonbank stond echter een magere oude man in een gelapt blauw kleed en met een vettig zwart kalotje op zijn piekerig grijs haar. Terwijl hij met een haarspeld in zijn afgebrokkelde tanden peuterde keek hij Tao Gan knorrig aan. Tao Gan schonk zich ongevraagd een kop thee in uit de gebarsten theepot, nam een slok en vroeg belangstellend: ‘Hoe gaat het vandaag, m’n waarde?’


  ‘Hoe zou het gaan?’ bromde het hoofd van het Bedelaarsgilde. ‘Weinig te drinke en veel kopzorge.’ Hij nam Tao Gan nauwlettend op en vervolgde op zure toon: ‘Jij ziet er anders weer monter genoeg uit, Meneer Tao. Je hebt zeker weer ’s een arme donder een hoop cente afgezet!’


  ‘Och, ik dacht vanmiddag voor de verandering eens een verzetje te zoeken,’zei Tao Gan opgewekt. ‘Zo’s wat aan een jong en fris groen blaadje te knabbelen. Maar het moet er eentje zijn, die niet van het vak is, weet je?’


  ‘Dan zal je lang motte zoeke! Jong en fris, nou, die worde allemaal direct door de rijkaards opgekocht, as konkubijne!’


  ‘Ik heb horen zeggen dat er een bende zwervers in de stad is en dat er een knappe jonge meid bij zit. Ik dacht dat die me wel zou passen, want duur kan ze toch niet wezen, wel?’


  De oude heer keek hem eens scherp aan van onder zijn rafelige grijze wenkbrauwen. Toen vroeg hij achterdochtig: ‘Spreek je met me as ambtenaar, of as een fassoenlijke kerel die ik vertrouw as me eigen?’


  ‘Als vrind natuurlijk!’ verzekerde Tao Gan hem haastig.


  De oude heer grijnsde voldaan.


  ‘Dan zal je toch motte betale, Meneer Tao. Privé geniete, dat kost geld! Laat maar es kijke hoe hoog je nood is.’


  Tao Gan zuchtte diep en stak zijn hand in zijn mouw. Hij telde moeizaam vijf koperstukken uit op de toonbank. De ander keek aandachtig toe, terwijl Tao Gan ze op een rijtje legde.


  ‘Ja, dat is een mooi gezicht,’ zei de oude heer waarderend. ‘Probeer nou maar ’s of je d’r vijf andere precies zo naast ken legge. Dan wordt ’t pas echt mooi, begrijp-ie?’


  Tao Gan tastte gelaten nogmaals in zijn mouw, maar toen de tien koperstukken daar lagen uitgestald, zag hij tot zijn grote verbazing dat zijn gastheer geen aanstalten maakte het geld op te strijken.


  ‘Kijk,’ zei hij zelfgenoegzaam, ‘ik pak je cente niet eens an, hè? Die laat ik daar zo rustig legge. Ik mot eerst wete of ik ze wel verdiend heb, vat je? De meid mot namelijk wille, as je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Nee, dat begrijp ik helemaal niet!’ zei Tao Gan vinnig. ‘Willen? Wat heeft zo’n meid nou te willen?’


  ‘Het mos niet magge, dat ben ik graag met je eens, Meneer Tao. Maar zo eentje loopt er toch wel ’s tussendoor, hè? Kijk, je maakt de prijs af met d’r broer. Seng Kioe, heet-ie. Een prettige vlotte jongen, daar zal je best mee kenne opschiete. Heel best, denk ik zelfs. Nou, en die vraagt dan an z’n zus hoe ze d’r over denkt. Da’s alles!’


  ‘Nou, dat is me ook wat!’ riep Tao Gan uit. ‘Afijn, met z’n hoevelen zijn die lui eigenlijk?’


  ‘Allenig met z’n drietjes op het ogenblik. Seng Kioe, z’n zus en z’n vrind. D’r was nog een vierde bij heb ik hore zegge, maar die is weggelope.’


  ‘Noem je dat nou een bende?’


  ‘Ik zee toch ook niet dat het een bende was? Het benne afgescheijene, zie je? Ze hore eigenlijk bij de bende van de Bakker, in Tsjiang-pei, maar ze hebbe zich afgescheije. Vraag me niet waarom, dat weet ik niet en dat gaat me ook niet an, want dat zijn m’n collega in Tsjiang-pei z’n zake, voel je wel?’


  ‘Waar zitten die drie?’


  ‘In de Herberg van de Blauwe Wolke. Heb ik hore zeggen tenminste. Tweede steeg rechts, het zesde huis. Ga daar maar ’s kijke. En amuseer je maar ’s goed, Meneer Tao! Ik vind dat jou dat echt toekomt.’


  Tao Gan wierp de grijnzende oude heer een wantrouwige blik toe. Hij bromde een paar woorden van dank en liep de Rode Karper uit. Hij haastte zich voort over de grillig gevormde straatkeien van de steegjes, want hij zag de oude heer er best toe in staat, vlug een kerel vooruit te sturen om Seng Kioe te waarschuwen, dat er iemand van het gerecht op komst was.


  De Herberg van de Blauwe Wolken was een miserabel krot, ingeperst tussen een viswinkel en de zaak van een groentehandelaar. In de halfdonkere ruimte onder aan de trap zat een zwaargebouwde man te dutten in een oude rieten armstoel. Tao Gan porde hem hard in zijn ribben met zijn knokige wijsvinger en snauwde in platte taal: ‘Ik mot Seng Kioe hebbe!’


  De man sloeg zijn ogen op. ‘Je mag ’m hebbe en houwe ook!’ gromde hij. ‘Bove, tweede deur links. Vraag ’m meteen wanneer-ie de huur betaalt.’


  ‘Dop jij je eige boontjes maar!’


  Tao Gan wilde de nauwe trap beklimmen, maar de kerel die hem nu wat beter had opgenomen, stak zijn lange arm uit en greep hem bij zijn mouw.


  ‘Kijk ’s naar me smoel!’ zei hij uitnodigend.


  Tao Gan zag nu dat de linkerwang van zijn gezicht bont en blauw was. Het oog zat dicht.


  ‘Dat heb me die smeerlap van een Seng Kioe gedaan. Een kwaje kerel en sterk as een os. Ik zou maar liever niet naar bove gaan vrind, want dan mot ik je stukkies bij mekaar vege as die strakkies de trap afkomme hobbele. En ik heb werk genoeg zonder dat!’


  ‘Ik mot ’m over zake spreke,’ zei Tao Gan kortaf. Terwijl hij de krakende trap opklom bedacht hij met een wrange grijns dat de oude heer van de Rode Karper Seng Kioe als een prettige, vlotte kerel had beschreven. Vandaar zijn binnenpretje! Hij nam zich voor, het die oude schelm bij de eerste de beste gelegenheid betaald te zetten.


  Op de donkere, vensterloze gang klopte Tao Gan hard op de tweede deur links. Een grove stem riep: ‘Mot je misschien nog een opdonder hebbe, hondezoon? Die huur krijg je best. Over tien jaar, met de rente!’ Tao Gan duwde de deur open en stapte de kale, armoedige kamer binnen. Tegen de rechter en linker muur stonden bamboe slaapbanken. Op de bank die zich het dichtst bij de deur bevond, lag een reus van een kerel met een breed, grof gezicht, omgeven door een borstelige ringbaard. Hij droeg een bruine broek en een gelapt bruin jak. Op de andere bank lag een halfnaakte vent luid te snurken, de handen gevouwen onder zijn kale hoofd. Aan het tafeltje voor het met smoezelig papier beplakte raam zat een jonge vrouw een blauw jak te verstellen. Ze droeg een wijde blauwe broek; haar welgevormd bovenlijf was bloot. ‘Ik kan je wel helpe de huur te betale, Seng Kioe,’ sprak Tao Gan. Hij wees met zijn kin naar het meisje.


  De reus kwam langzaam overeind. Hij nam Tao Gan somber op en krabde intussen met zijn grote hand over zijn harige borst. Tao Gan zag dat van de linker pink alleen een stompje over was. De reus vroeg kortaf: ‘Hoeveel cente hej je bij je?’


  ‘Vijftig koperstukke, as je dat beslist mot wete.’


  De reus maakte zijn vriend wakker door een flinke trap tegen diens slaapbank te geven.


  ‘Meneer de bonestaak komt ons vijftig cente brenge,’ lichtte hij met een brede grijns de kale man in. ‘Omrede dat-ie ons zo graag mag, voel je wel?’


  ‘Pak ze ’m af!’ riep het meisje. ‘Die lelijke vogelverschrikker mot ik niet!’


  ‘Ik heb jou toch niks gevraagd, wel?’ snauwde haar broer. ‘Jij ken beter helemaal je bek houwe, lieverd. Je heb die zaak met Ome Twan verkankelemiend, je heb nie eens die gouwe ring van ’m te pakke kenne krijge.’


  Zij kwam met een merkwaardige snelheid overeind en gaf de reus een venijnige trap tegen zijn schenen. Hij vloekte en stompte haar prompt in haar maag. Ze vouwde dubbel, maar dat was slechts een truc, want toen hij haar bij haar haren wilde grijpen, stootte ze haar hoofd hard in zijn middenrif. Daarop sprong ze achteruit en trok een lange haarnaald uit haar kapsel.


  ‘Mot je die soms in je pens hebbe?’ vroeg ze honend.


  ‘Jou krijg ik later wel!’ bromde haar broer. ‘Pak eerst deze oude sufferd maar ’s vast, Tsjang!’


  De kale man greep Tao Gan’s ellebogen van achteren in een ijzeren greep en hield hem vast, terwijl Seng Kioe hem onzacht fouilleerde. Zijn zuster had de naald weer in haar kapsel gestoken; nu stond ze over de tafel gebogen haar jak te bekijken. Maar terzelfdertijd hield ze zijdelings toch ook haar broer in het oog.


  ‘Niks as vijftig kopertjes!’ zei Seng Kioe teleurgesteld. ‘Hou ’m nog effe vast, dan zal ik ’m lere ons niet wakker te make as we net lekker legge te maffe!’


  ‘Sla ’m z’n smoel scheef!’ adviseerde Tsjang. ‘Lelijker dan-ie al is ken je ’m toch niet make.’


  Seng Kioe pakte een lange bamboestok die in de hoek stond en haalde uit, alsof hij Tao Gan een slag op zijn hoofd wilde geven. Maar onverwachts liet hij met een vlugge zwaai het eind van de stok hard op het achterdeel van zijn zuster neerkomen. Het meisje sprong opzij met een gil van pijn.


  Haar broer barstte los in een bulderende lach. Hij moest evenwel meteen duiken, want ze gooide hem de grote schaar naar het hoofd. Seng Kioe schopte de schaar in de hoek en keerde zich weer tot Tao Gan om hem nu te gaan afrossen. De magere man zei echter korzelig: ‘Ik wou over vijf zilverstukke gaan prate. Maar jullie late me gewoon niet aan het woord komme!’


  De reus liet de stok zakken.


  ‘Wat zei je daar?’ grauwde hij. ‘Vijf zilverstukken?’


  ‘Jawel, vijf van de beste.’


  ‘Laat ’m los, Tsjang. Zeg op, wat mot je eigenlijk?’


  ‘Kom mee naar de hoek. Of wou je de cente soms dele?’
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‘Kom mee naar de hoek. Of wou je de cente


soms dele?’ zei Tao Gan


  De jonge vrouw kwam vlug op hem toe.


  ‘Laat je niet belazere, sufferd!’ beet ze haar broer toe.


  Seng Kioe sloeg naar haar, maar ze sprong vlug achter de tafel. Haar broer gaf de stok aan de andere schelm.


  ‘Pak vast! As ze van achter d’r tafel vandaan komt, sla je d’r rot!’ Toen trok hij Tao Gan aan zijn arm mee naar de hoek bij de deur.


  ‘Je dacht toch niet dat ik belangstelling had voor die stomme meid?’ vroeg Tao Gan minachtend. ‘Me baas heeft me hierheen gestuurd.’


  ‘De Bakker?’ vroeg de reus nors. ‘Met die...’


  ‘Welnee, me baas is een rijke vent hier in de stad. Een van de rijkste.’ Hij boog zich naar Seng Kioe over en ging fluisterend verder: ‘Ik mot altijd meide voor ’m opscharrele en daar verdien ik me bakkie rijst mee, vat je? Nou heeft-ie genoeg gekrege van al die opgedirkte dure vrouwen uit de Wilgenwijk. Hij mot nou ineens van die echte wilde meide hebbe. Mot-ie zelf wete, nietwaar? Nou heeft-ie van jouw zus gehoord en hij wil je vijf zilverstukke geve om die meid een dag of twee, drie in huis te hebbe.’


  ‘Vijf zilverstukke!’ barstte Seng Kioe uit. ‘Ben je gek kerel? D’r loopt geen vrouw op twee bene rond die wat te verkope heb dat vijf zilverstukke waard is!’ Ineens keek hij Tao Gan wantrouwend aan met zijn kleine wrede ogen en zei dreigend: ‘D’r zit een vuil luchie aan dat voorstel van jou, broer! Nee, daar trap ik niet in. Ik wil niet dat ’r met me zus hokuspokus wordt uitgehaald. Ze mot d’r huid heel houwe, want ik ben van plan d’r regulier de baan op te sture, snap je? Dan heb ik een vast inkome an d’r.’


  Tao Gan haalde zijn magere schouders op.


  ‘Dan maar niet, hè? D’r zijn meer zwerversmeide op de wereld. Geef me m’n vijftig cente terug, dan smeer ik ’m.’


  ‘Kalmpies an!’ beval de reus. Hij dacht na, diepe rimpels kwamen in zijn laag voorhoofd. ‘Vijf stukke zilver,’ mompelde hij, ‘wat een drank zit daar in! Nou, vooruit dan maar. Ze ken heel wat hebbe en het zal d’r wat minder parmantig make misschien. Maar ik en m’n maat brenge d’r weg, begrijp je? Ik mot wete waar ze zit.’


  ‘Niks d’r van,’ zei Tao Gan. ‘Dacht je dat me baas zo gek was zich te late chantere?’


  De reus balde zijn harige vuisten.


  ‘Dus sta je me toch te bedondere, hè? Je ben zeker opkoper voor een bordeel, smeerlap!’


  ‘Hou je gemak man. Goed, dan ga je mee en dan ken je ’t zelf zien. Maar eerst geef je me twintig koperstukken commissie. Ik mot ook leve.’


  Ze marchandeerden geruime tijd en werden het tenslotte eens voor tien koperstukken. Seng Kioe gaf Tao Gan zijn vijftig stuks terug en de tien voor de commissie. Tao Gan stak die tevreden in zijn mouw. Hij vond het prettig dat hij nu zijn belegging van tien koperstukken in de Rode Karper terug had, want hij was nogal zuinig van aard.


  Seng Kioe riep tegen zijn zuster dat ze haar jak moest aantrekken.


  ‘Meneer hier wil ’s rustig over zake prate,’ zei hij als terloops. ‘Bij een rondje wijn.’


  Toen gingen ze naar beneden, de straat op. De man in de stoel onder aan de trap lag vredig te snurken, of misschien hield hij zich maar zo. Tao Gan liep voorop met Tsjang; Seng Kioe en zijn zuster volgden hen. Tao Gan wist dat ze niet te goed bekend waren in de stad, maar hij koos voor alle zekerheid toch maar allerlei achterstraatjes en bracht ze zo langs een omweg naar de bovenstad. Hij hield stil op de hoek van een groot gebouw, aan de zandweg die de berg op leidde. Hij haalde een sleutel uit zijn mouw en opende het nauwe, met ijzer beslagen deurtje. Er stond met grote letters op: ‘Uitsluitend personeel.’


  ‘Hier zijn we er dan!’ zei hij opgewekt.


  Seng Kioe bekeek de hoge stenen muur eens en zei met ontzag: ‘Die baas van jou heb cente, zeg! Solide woning!’


  ‘Zeer solide,’ beaamde Tao Gan. ‘En dit is alleen nog maar het bediendenpoortje. Je zou de hoofdingang ’s motte zien!’


  Hij liet het drietal de koele halfdonkere gang binnengaan, sloot de deur weer zorgvuldig en zei: ‘Wacht hier effe, dan ga ik me baas waarschuwe.’


  Hij bleef nogal een poosje weg.


  ‘Ik vertrouw het zaakje niet!’ riep de zuster van Seng opeens. Maar juist toen ze poolshoogte wilde gaan nemen, verschenen een korporaal en vier soldaten, met getrokken zwaarden in de hand.


  Tsjang vloekte en trok een mes uit zijn gordel.


  ‘Ja, val ons asjeblief an!’ zei de korporaal aanmoedigend. ‘Dan krijge we een bonus as we je neergelege hebbe.’


  ‘Laat zitte, Tsjang!’ bromde de reus. ‘Dat benne beroepsmoordenaars. Die worre betaald om arme lui as ons af te make!’


  Zijn zuster glipte behendig langs de soldaten en rende de gang uit, recht in de armen van de voorman, die haar vlug de handen op de rug bond.


  Terwijl hij geketend werd, pruttelde Seng Kioe: ‘Dat ik me door zo’n ouwe sufferd heb late bedondere!’


  ‘Het zat je vies tege, makker!’ merkte de korporaal op. ‘Die vent die jij een ouwe sufferd belieft te noeme, is nou net het gemeenste stuk venijn dat we hier in het gerecht kenne opbrenge. Onze voorman is d’r een lam bij en dat wil heel wat zegge!’


  Hij gaf de reus een klap tegen zijn kuiten met het plat van zijn zwaard. ‘Vooruit jongen, in de looppas!’
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  Nadat Tao Gan de korporaal van de wacht gewaarschuwd had dat er bij de achteringang twee boeven en hun meid stonden te wachten om opgepakt te worden, ging hij dadelijk naar de kanselarij en vroeg de oudste klerk waar Rechter Tie was.


  ‘Zijne Excellentie is in zijn werkkamer, Meneer Tao. Dadelijk na de middagrijst heeft hij daar een aantal personen verhoord, onder andere de goudsmid Tsjoe. Juist toen de rechter hen weer had laten gaan, kwam de jonge meneer Leng, de zoon van de pandhuisbaas en vroeg of hij de rechter kon spreken. Hij is net naar de werkkamer gegaan.’


  ‘Dan loop ik maar dadelijk door,’ zei Tao Gan.


  Hij keerde zich naar de deur maar bleef plotseling staan en vroeg: ‘Wat komt die zoon van Leng hier doen? Hij stond niet op de lijst van personen die de rechter wilde ondervragen.’


  ‘Ik geloof dat hij wil proberen te weten te komen waarom zijn vader gearresteerd is, Meneer Tao.’


  De oude klerk plukte eens aan zijn grijze sikje en hernam:


  ‘Voordat de jonge man naar binnen ging heeft hij bij de poort een paar gerechtsdienaren staan uithoren over het lijk dat vanochtend in de houthakkershut werd ontdekt. Ik dacht dat u dat wel zou interesseren.’


  ‘Ja zeker. Dank je wel. Maar laten die gerechtsdienaren zich dan zo maar uithoren?’


  De oude schrijver haalde de schouders op.


  ‘Ze kennen de jonge meneer Leng wel. Ze hebben dikwijls wat te verpanden, zo tegen het einde van de maand, ziet u? En het is natuurlijk geen geheim dat er een lijk ontdekt is, want u weet dat het hele personeel het heeft gezien, met de bedoeling het te identificeren.’


  Tao Gan knikte en liep door naar Rechter Tie’s werkkamer.


  De rechter zat achter zijn schrijftafel, nu gekleed in een grijs gewaad van dun katoen en met een zwart zijden huismuts op.


  Voor de tafel stond een kleine, maar stevig gebouwde jongeman van een jaar of vijfentwintig, in een eenvoudig bruin gewaad en met een zwartfluwelen muts op het hoofd. Hij had een knap, maar nogal stug gezicht.


  ‘Ga zitten!’ zei de rechter tegen Tao Gan. ‘Dit is de oudste zoon van Meneer Leng. Hij maakt zich ongerust over zijn vader en wil graag weten waarom ik hem in hechtenis heb laten nemen. Hoewel het gerecht uiteraard niet gehouden is rekenschap van zijn handelingen af te leggen, wil ik in dit bijzondere geval van een zoon, die naar zijn vader komt informeren, wel een uitzondering maken. Ik heb deze jongeman zojuist meegedeeld dat zijn vader er van verdacht wordt, betrokken te zijn bij een moord op een oude landloper die gisteravond gepleegd is en dat hij op de avondzitting nader verhoord zal worden. Hebt u verder nog iets op te merken, Meneer Leng? Ik heb met mijn assistent hier dringende zaken te bespreken.’


  ‘Mijn vader kan gisteravond onmogelijk een moord hebben gepleegd, Edelachtbare,’ sprak de jongeman rustig.


  Rechter Tie keek hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. Hij vond dat deze jonge man een betere indruk maakte dan zijn vader. Hij sprak beschaafd en scheen volkomen zeker van zichzelf.


  ‘Waarom?’ vroeg hij kortaf.


  ‘Om de eenvoudige reden dat mijn vader gisteravond totaal beschonken was, Edelachtbare. Ik heb zelf open gedaan toen hij vlak voor het avondeten thuis werd gebracht door onze buurman, Meneer Wang en diens zoon. Ze hadden hem moeten helpen, omdat hij onwel werd, net toen hij uit zijn draagstoel was geklommen. Mijn vader kon niet op zijn benen staan, zodat de zoon van Meneer Wang hem op zijn schouders naar binnen moest dragen. We hebben hem daarna meteen naar bed gebracht.’


  ‘Goed,’ sprak Rechter Tie. ‘Van dat feit zal aantekening worden gehouden.’


  De jonge man maakte echter geen aanstalten om te vertrekken. Hij schraapte zijn keel eens en zei: ‘Ik geloof echter dat ik de werkelijke moordenaars heb gezien, Edelachtbare.’


  De rechter ging overeind zitten.


  ‘Verklaar u nader!’ beval hij.


  ‘Het gerucht doet de ronde, Edelachtbare, dat het lijk van de oude landloper ontdekt werd in een houthakkershut in het bos, halverwege de berghelling. Mag ik aannemen dat dit juist is?’ Toen Rechter Tie knikte hernam hij: ‘Nu gebeurde het, dat ik gisteravond laat nog even een luchtje wilde scheppen. Er stond een heldere maan en het was veel koeler geworden, zodat ik trek kreeg in een wandeling door het bos achter ons huis. Ik ben eerst nog even gaan kijken of mijn vader rustig sliep en daarna ben ik door het tuindeurtje het bos ingegaan. Toen ik het paadje dat de helling afgaat een stuk afgelopen was, tot bij de drie eiken waar het een scherpe bocht maakt, zag ik een eindje beneden me twee lieden voor me uit gaan. Er kwam maar weinig maanlicht door het dichte gebladerte, zodat ik hen niet goed kon onderscheiden. Maar ik zag wel dat de ene klein en tenger was en de ander een ware kolos, die een zware last op zijn schouders torste. Omdat er ’s avonds in het bos nogal eens kwaad volk rondzwerft, ben ik maar vlug het pad weer opgelopen, terug naar huis.’


  Tao Gan trachtte de rechter een teken te geven, want de beschrijving die de jonge man gaf, klopte precies met het uiterlijk van Seng Kioe en zijn zuster. Maar Rechter Tie lette niet op hem. Hij keek de jonge Leng strak aan en vroeg ‘hoever had u eigenlijk gedacht te zullen wandelen?’


  De ander aarzelde even. Hij scheen plotseling niet meer zo zeker van zichzelf.


  ‘Och, zo ongeveer tot aan de houthakkershut, op de open plek halverwege naar beneden, had ik gedacht.’


  ‘Juist,’ zei de rechter. ‘Dat betekent dus dat ik uw vader nu op vrije voeten kan stellen en u in zijn plaats opsluiten. Want u heeft me zojuist uitgelegd dat uw vader de moord niet kan hebben gepleegd, maar tevens hebt u overtuigend aangetoond dat u daartoe zelf alle mogelijke gelegenheid hebt gehad.’


  De jonge Leng keek de rechter ontsteld aan.


  ‘Ik kan bewijzen dat ik het niet gedaan heb!’ riep hij uit. ‘Ik... heb een ooggetuige.’


  ‘Dat dacht ik wel! Een jonge man als u gaat ’s avonds niet voor zijn plezier moederziel alleen in het bos wandelen. Dat is een genoegen dat men pas op latere leeftijd ontdekt. Zegt u maar wie die dame was!’


  ‘De kamenier van mijn moeder,’ antwoordde de jongeling met een vuurrood gezicht. ‘Thuis kunnen we elkaar natuurlijk moeilijk ontmoeten, maar ’s avonds laat kan ze wel eens naar buiten glippen en... en dan gaan we naar die verlaten hut.’


  Rechter Tie nam de verwarde jonge man zwijgend op. Tao Gan maakte van de pauze gebruik om vlug te zeggen: ‘Zoudt u hem willen vragen, Edelachtbare, of de kleine tengere persoon die hij in het bos zag, misschien een vrouw had kunnen zijn?’


  ‘Antwoord op de vraag van mijn luitenant!’ beval de rechter.


  ‘Ja, nu u het zegt... Het was maar een vluchtige indruk, ziet u. Maar die kleine, voorzichtige pasjes... ja, het zou best een vrouw hebben kunnen zijn.’


  Rechter Tie keek Tao Gan vragend aan. Zijn luitenant schudde het hoofd ten teken dat hij geen andere vragen had.


  ‘Goed,’ zei de rechter. ‘U kunt gaan. Ik weet waar ik u vinden kan als ik u nodig mocht hebben.’


  De jonge man wilde nog iets vragen, maar Rechter Tie wees gebiedend naar de deur.


  Toen de bedremmelde jongeling verdwenen was, zei de rechter: ‘Zet het raam open, Tao Gan. Het is drukkend heet. Het zou me niets verwonderen wanneer we later op de middag een donderbui kregen.’


  Nadat Tao Gan weer had plaats genomen zei hij haastig: ‘We hebben nu de moordenaars, Edelachtbare! Wat die jongen daareven zei komt precies uit met...


  Rechter Tie hief zijn hand op.


  ‘Wacht even, Tao Gan. We moeten deze ingewikkelde zaak methodisch behandelen. Ik zal je nu dus eerst op de hoogte brengen van het resultaat van de andere verhoren. In de eerste plaats, die klerk van Leng is een misselijke jongen. Hij had zijn mond vol over de tekortkomingen van zijn baas, maar de vlegel kon al die praatjes met geen enkel bewijs staven. Ik heb de oudste schrijver ook eens in de stad navraag laten doen naar de lommerdhouder. De vent is niet bepaald populair; hij is een beruchte vrouwenloper en een onbetrouwbare, inhalige kerel, die er altijd op uit is om arme lieden die hun povere bezittingen bij hem komen verpanden het vel over de oren te halen. Maar niemand heeft hem ooit van smokkelhandel of andere bepaald misdadige praktijken verdacht. Verder heeft Leng inderdaad met zijn vriend de goudsmid Tsjoe zitten drinken en hij is eveneens op de hoek hier door een stel opgeschoten jongens uitgescholden. De voorman heeft twee van die kwajongens voor me opgesnord en die zeiden dat de oude vagebond Leng niet scheen te kennen en dat er bij hun twistgesprek geen vrouw ter sprake is gekomen. Toen Leng de oude landloper had neergeslagen en er in zijn draagstoel vandoor was gegaan is de oude man weer overeind gekrabbeld. Hij heeft nog wat staan schelden op verwaten parvenus en is toen de weg naar de bergrug opgegaan, springlevend.’


  Hij nam een lange teug van zijn thee en zei: ‘Vertel me nu maar eens hoe het jou is vergaan.’


  ‘Ik wou eerst nog even zeggen, Edelachtbare, dat de zoon van Leng, voordat hij hier kwam, de gerechtsdienaren heeft staan uithoren over de ontdekking van het lijk. Hij wist dat het in de houthakkershut gevonden was en kon daar dus bij zijn verhaal van daarnet rekening mee houden.’


  ‘Die jonge man maakte anders toch wel de indruk dat hij de waarheid sprak,’ merkte Rechter Tie op. ‘Zeker wat betreft zijn ontmoetingen met de kamenier in de houthakkershut. Hij weet natuurlijk dat we dal onmiddellijk kunnen verifiëren door met die vrouw te gaan praten. Die ontmoetingen zijn tenminste een verklaring voor het feit dat de slaapbank zo netjes was schoongeveegd. Maar ga door!’


  ‘Ik was bij het hoofd van het Bedelaarsgilde aan het goede adres, Edelachtbare. Hij wist inderdaad waar de zwerver en zijn zuster uithingen. Die vent, Seng Kioe heet hij, verweet zijn zuster dat ze de ‘zaak met Oom Twan’ verprutst had en niet eens zijn gouden ring te pakken had kunnen krijgen. ‘Oom Twan’ moet dus wel op die oude vagebond slaan. Seng Kioe is een reus van een vent. Voor hem was het een klein karweitje het lijk van de oude landloper naar de hut te brengen. Ik neem aan dat Leng’s zoon Seng Kioe zag, toen die met het lijk over zijn schouder door het bos liep, vergezeld door zijn zuster. Seng heeft ook nog een andere schelm bij zich die Tsjang heet. Het drietal zit nu achter slot en grendel.’


  ‘Mooi werk!’ riep de rechter verheugd uit. ‘Hoe heb je het stel zo gauw hierheen gekregen?’


  ‘Och, ik had ze wijs gemaakt dat ze hier goed geld konden verdienen en toen zijn ze graag mee gegaan.’ Hij vervolgde haastig: ‘Ik geloof nu toch dat het alleen maar toeval was dat die zwervers twee keer het pad van de lommerdhouder Leng gekruist hebben, Edelachtbare. Namelijk de eerste keer toen Seng Kioe’s zuster twee dagen geleden de ring bij Leng het schatten en de tweede keer toen de oude landloper gisteravond hier op de hoek met hem ruzie maakte. Want het ziet er nu naar uit dat het om een echte bendemoord gaat.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat Seng Kioe en de anderen afgescheidenen zijn, Edelachtbare.’


  ‘Afgescheidenen? Wat wil dat zeggen?’ vroeg de rechter verbaasd.


  ‘Dat zit zo, Edelachtbare. Als iemand zich officieel bij een bende aansluit, de eed aflegt en de tip van zijn pink afhakt, dan betekent het dat hij verplicht is tot absolute gehoorzaamheid aan de leider van de bende en dat voor zijn gehele leven. De enige manier om zijn vrijheid terug te krijgen is zich officieel ‘af te scheiden’, namelijk door het betalen van een afkoopsom. Daar wordt dan het aandeel dat hij in de winsten van de bende heeft, weer afgetrokken. Het wordt een hele rekenarij, waarbij dikwijls heftige ruzie ontstaat. Nu heeft het hoofd van de bedelaars me verteld dat Seng Kioe eigenlijk behoorde bij de bende van een boef in Tsjiang-pei, die ze de Bakker noemen. Ik veronderstel dat Seng Kioe en de anderen uit Tsjiang-pei zijn weggegaan voordat de afscheiding tot tevredenheid van beide partijen geregeld was en dat die oude landloper op de een of andere manier gemengd was in een meningsverschil tussen Seng Kioe en de Bakker. Gisteravond hebben ze op de bergrug afgezanten van de Bakker ontmoet, want zoals de drogist Wang ons vertelde komt daar aan de rand van het bos vaak allerhande gespuis bij elkaar, dat zich niet in de stad durft vertonen. Toen hebben ze hooglopende ruzie gekregen en ‘Oom Twan’ werd vermoord. Ze hebben vier van zijn vingers afgehakt om te voorkomen dat, mocht men het lijk ontdekken, de moord met het bendewezen in verband zou worden gebracht - zoals we vanochtend al aannamen. Het feit dat Seng Kioe mij, zodra ik bij hem binnenkwam, voor een afgezant van de Bakker hield, wijst ook in die richting.’


  Rechter Tie knikte goedkeurend.


  ‘Ja, je zou best gelijk kunnen hebben, Tao Gan. Maar dat zullen we nu gauw genoeg weten. Ik zal die drie apart ondervragen. Zeg de voorman dat hij Seng Kioe naar de zijhal van de gevangenis brengt waar het lijk opgebaard ligt. Ik kom daar zodra ik dit stuk heb afgedaan Daarna zal ik zo nodig Seng’s zuster en die andere vent naar mijn werkkamer laten brengen en hier verhoren.’


  Toen de rechter de zijhal binnenkwam merkte hij dat er een weeë lucht hing. Hij dacht dat het aanbeveling verdiende het lijk niet te lang boven de grond te laten, met dit warme weer.


  Seng Kioe stond, met ketenen beladen, tussen twee stoere gerechtsdienaren, vlak voor de tafel waarop het lijk lag, bedekt met de rietmat. De voorman stond aan het hoofdeinde, met Tao Gan naast zich.


  De rechter ging op hen toe. Hij vouwde zijn handen in zijn lange mouwen en nam Seng Kioe eens goed op. Toen gaf hij een teken aan de voorman de rietmat op te slaan.


  ‘Heilige hemel, dat is ’m!’ riep Seng Kioe uit.


  ‘Ja, dat is het lijk van de oude man die je zo wreed hebt vermoord,’ sprak de rechter streng.


  Seng Kioe barstte uit in een stroom van vloeken. Een van de gerechtsdienaren gaf hem dadelijk een harde klap op zijn hoofd met het handvat van zijn zweep. ‘Gedraag je behoorlijk!’ snauwde hij.


  De reus schudde even zijn hoofd, de klap scheen hem nauwelijks gedeerd te hebben.


  ‘Ik heb hem niks gedaan!’riep hij uit. ‘De ouwe gek was nog springlevend toen-ie gisteravond bij ons de deur uitliep!’


  ‘Wie was hij?’ vroeg de rechter.


  ‘Een rijke idioot. Twan heet-ie. Twan Mou-tsai. De baas van een grote drogisterij in de hoofdstad.’


  ‘Wat zeg je me nou? Wat voerde die dan bij jullie uit?’


  ‘Nou, de ouwe bok was gek op me zus, hè? Hij wou met alle geweld met ons meetrekke, overal.’


  ‘Schei uit met die stomme leugens!’ beval de rechter bars. De gerechtsdienaar wilde Seng weer een klap op zijn hoofd geven, maar de reus ontweek die behendig en barstte opnieuw uit: ‘Ik zweer dat het de zuivere waarheid is, meneer! Die ouwe zot betaalde d’r zelfs voor! Me zuster heb ’m aangehaald. Maar cente wou ze niet van ’m aanneme, zij niet! En kijk nou zelf ’s wat die rotmeid me weer heb aangedaan. Ze heb een moord op me nek gelaje!’


  De voorman stapte op Seng toe en hief zijn zweep op, maar de rechter schudde zijn hoofd. Hij keek de vagebond strak aan. Het was een verdierlijkte woesteling, maar toch kreeg hij de indruk dat de man de waarheid sprak. Seng Kioe vatte het stilzwijgen van Rechter Tie als twijfel op. Hij liet zich op zijn knieën vallen en begon te jammeren: ‘Ik en m’n maat, we hebbe nooit geen mens doodgeslage meneer, ik zweer het! Zo een zwerfkippie of een verdwaald biggetje meeneme, of ’s wat geld lene van een vent die we op de weg tegenkwame, nou ja, dat heb d’r allicht wel tussendoor gelope hè? Maar een moord, nee meneer daar hebben we nooit an gedaan, nooit niet, zowaar as ik leef! En dan nog die ouwe Oom Twan. Ik zee toch al dat-ie me geregeld wat toestopte?’


  ‘Sliep je zuster met Twan?’


  ‘Jawel, dat is toch geen misdaad?’


  ‘Is zij een prostituee?’


  ‘Een wat?’ vroeg Seng wantrouwend.


  ‘Een straatmeid.’


  ‘O dat! Nee, dat is ze eigenlijk niet. Dat is te zegge, niet helemaal hè? Alleen maar zo nou en dan, as we hard cente nodig hebbe. Gewoonlijk gaat ze alleen maar met jongens die ze mag en dan gratis en voor niks. Dood kappetaal, dat is dat stuk zuster van me, meneer. Zolang as Ome Twan d’r nog was, ging het nog wel. Ik zeg nog tege me maat, Tsjang zeg ik, as me zus die oom Twan an het lijntje houdt dan benne we binne! Maar nou dat Twan dood is, mot ze maar bij het vak. Ken u me niet an zo’n papiertje helpe, meneer, waarop staat dat het mag, voor de reguliere cente en...’


  ‘Antwoord alleen op mijn vragen!’ onderbrak Rechter Tie hem bits. ‘Zeg op, wanneer heeft Leng de lommerdhouder jou in dienst genomen? De reus kwam langzaam overeind en keek de rechter verbaasd aan ‘In dienst van een lommerdhouder? Wel nee! Zal ik me met zulke vuile uitzuigers inlate? M’n baas, dat was Liao de Bakker, in Tsjiang-pei bij de Zuidpoort. Een vent uit één stuk, die smijt met z’n mes over een afstand van vijftig voet en altijd raak, meneer! Maar de Bakker heb het te hoog in de kop gekrege de laatste tijd. Daarom hebbe m’n maat en ik ons van ’m afgescheije. Ome Twan heb het losgeld voor ons betaald en nou ben ik me eige baas. De Bakker kreeg te veel kapsones. Hij zei verleje week dat Tsjang en ik nog twee kiste voor ’m de rivier over moste zette, as een soort premie. Maar ik zeg nee, dat doen ik niet, want de loskoopsom is immers betaald en daarmee is de zaak afgelope. En met smokkele, daarmee ken je herrie krijge met de militaire politie. Dank je lekker! Die ransele je eerst dood en dan zegge ze: hij heb stilzwijgend bekend. Nee, mij niet gezien.’


  Rechter Tie wierp Tao Gan een veelbetekenende blik toe. Hij vroeg aan Seng Kioe: ‘Waar had je die kisten moeten afleveren?’


  ‘Weet ik veel! De Bakker had het over een rijkaard hier, hij heb een zaak op de grote markt. Toen begon Twan aan de Bakker uit te legge dat we niks met dat vuile zakie te make woue hebbe, dat het geld betaald was en dat de Bakker geen been had om op te staan. Toen heb de Bakker verder z’n kop gehouwe, maar hij heb Twan wel vuil angekeke.’


  Rechter Tie trok nadenkend aan zijn snor. Toen vroeg hij opeens: ‘Wat hebben jullie gisteravond uitgevoerd?’


  ‘Uitgevoerd? Niks meneer! Die Twan zei dat-ie erreges buite een stukkie ging ete en toen benne me zus en me vrind een rondje gaan dobbele in de Rooie Karper. Zo met het een en ander is het wat laat geworde, maar toen we thuiskwame toen was die ouwe Twan d’r nog niet. En hij is ook niet meer komme opdage.’ De reus dacht na en diepe groeven verschenen op zijn bezweet voorhoofd. Hij keek nog eens naar het lijk en mompelde: ‘Dat had ik niet gedacht van de Bakker. Nooit niet!’


  ‘Sta daar niet te prevelen, man. Zeg op, wat had je niet van de Bakker gedacht?’


  ‘Nou, dat-ie een paar van z’n mannen naar hier zou sture, om Ome Twan koud te make natuurlijk! Dat Ome Twan ons loskocht, dat zat de Bakker niet lekker, hè? De Bakker wist donders goed dat Twan m’n rijstbakkie was en, met Twan dood, had-ie mij meteen te pakke, vat je wel? De smeerlap!’


  ‘Waar is Twan gisteravond gaan eten?’


  ‘Mijn heb-ie niks gezeid! Dat mot u maar an me zus vrage, met die heb ie een tijdje in een hoekie staan smiespele, voordat-ie d’r vandoor ging.’


  Rechter Tie haalde de gouden ring uit zijn mouw.


  ‘Heb je die ring wel eens eerder gezien?’ vroeg hij.


  ‘Wel wis en waarachtig! Dat was Ome Twan z’n ring, die had-ie nog van z’n vader. Me zus, die was d’r gek op en ze mocht ’m wel ’s drage van Oom Twan. Hou ’m toch, zee ik tege d’r, ik weet niet hoeveel keer, dat vind-ie best goed. Maar dat wou die meid natuurlijk weer niet. Het is een bezoeking meneer, zo’n koppig loeder van een zuster te hebbe. ‘Breng deze man terug naar zijn cel!’ gelastte Rechter Tie de voorman. Tegen Tao Gan zei hij: ‘Laat de vrouwelijke cipier Juffrouw Seng naar mijn werkkamer brengen.’


  Toen keerde hij zich om en verliet de hal.
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  Rechter Tie zette zich achter zijn schrijftafel en glimlachte tevreden. De smokkelzaak die hem zoveel zorgen had gebaard zou nu gelukkig spoedig zijn opgelost, want hij twijfelde er niet aan dat Seng Kioe althans over deze kwestie de waarheid had gesproken. Hij zou dadelijk na het verhoor van Seng’s zuster een ijlbode naar zijn collega in Tsjiang-pei zenden, met het bericht dat de bendeleider Liao van de Zuidpoort in dat district bij de mislukte smokkelarij betrokken was geweest. Dan kon de magistraat het fraaie heerschap laten oppakken en hem dwingen te vertellen voor wie de smokkelwaar bestemd was geweest. Dat zou dan per slot van rekening toch wel de lommerdhouder Leng kunnen zijn. Leng was een onbetrouwbare schavuit, die precies beantwoordde aan de beschrijving van een rijke man met een grote zaak op de markt.


  Meteen betrok zijn gelaat echter: de smokkelzaak leek nu weliswaar de oplossing nabij, maar de moord op Twan Mou-tsai was nog even duister als tevoren. Hij geloofde niet dat Leng ook daarbij betrokken was geweest. Tao Gan zou wel gelijk hebben met zijn opmerking dat Leng bij toeval tweemaal het pad van de landlopers had gekruist. Welke rol hadden echter Seng Kioe en zijn zuster bij de moord gespeeld? Hun alibi was natuurlijk geen cent waard, want het gespuis dat in de Rode Karper kwam dobbelen, zou door dik en dun volhouden dat Seng en zijn zuster daar de hele avond waren geweest, ook al hadden zij het stel helemaal niet gezien. De verklaring van Leng’s zoon scheen aan te tonen dat Seng en zijn zuster het lijk naar de houthakkershut hadden gebracht. Hetgeen overigens nog geen bewijs was dat die twee de moord inderdaad hadden begaan.


  Hij hoorde stemmen op de gang. De deur ging open en Tao Gan bracht een oudere vrouw binnen met een knap jong meisje.


  De vrouwelijke cipier wilde zich verwijderen, maar Rechter Tie wenkte haar op het krukje in de hoek plaats te nemen. Het was onverstandig een jong meisje te verhoren zonder een vrouwelijke getuige er bij. Hij keek het meisje scherp aan en zij beantwoordde zijn blik onvervaard met haar grote brutale ogen. Ze droeg een jak en een broek van versleten blauw katoen en haar lang, glanzend-zwart haar hing in twee tressen over haar schouders, samengebonden met een rood koord. Haar door de zon gebruinde wangen hadden een gezonde natuurlijke blos, haar kleine mondje was rood als een kers en haar lange wenkbrauwen waren fraai gebogen. Ze had poeder noch rouge op haar gezicht; het moedervlekje bij haar linker mondhoek was echter meer effectvol dan de hele zorgvuldige opmaak van een voor een avondfeest uitgedoste courtisane.


  Toen hij haar eens goed had opgenomen, begon de rechter rustig: ‘We hebben inlichtingen nodig omtrent de heer Twan Mou-tsai, Juffrouw Seng. Weet u waar we hem kunnen vinden?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze kortaf. Ze stak haar slanke bruine handen in het strotouw dat ze bij wijze van ceintuur om haar middel droeg en keek nijdig naar Tao Gan, die naast haar was blijven staan.


  ‘Waar heb je meneer Twan ontmoet?’ vroeg de rechter kortaf.


  ‘As jullie denkt dat je uit mij wat loskrijgt,’ viel ze snibbig uit, ‘dan heb je misgeraaie!’


  De vrouwelijke cipier kwam overeind om haar een oorvijg te geven, maar de rechter hief zijn hand op. Hij sprak bedaard: ‘Je zou er beter aan doen mijn vragen te beantwoorden. Je staat hier voor je magistraat, weet je?’


  ‘Je kan me net zo veel met de zweep geve as je wilt. Zegge doe ik toch niks!’


  ‘Je zult helemaal niet met de zweep krijgen,’ zei Tao Gan. ‘Je bent schuldig aan landloperij en aan prostitutie zonder vergunning. Daarvoor word je gebrandmerkt. Op beide wangen.’


  Zij werd ineens bleek.


  ‘Maak je maar niet ongerust, hoor!’ vervolgde Tao Gan opgewekt. ‘Als je er een flinke laag blanketsel op smeert, valt er niet veel meer van te zien. Niet zo erg veel tenminste.’


  Ze stond daar nu muisstil en keek de rechter met grote, verschrikte ogen aan. Toen haalde ze haar schouders op en zei uitdagend: ‘Nou jullie kenne me toch niks make! Want dat Oom Twan me beschuldigd heb, geloof ik niet. Hij was een goeierd, ook al heb-ie me in de steek gelate.’


  ‘Vertel nu eerst maar eens waar je hem eigenlijk hebt ontmoet,’ zei Rechter Tie.


  ‘Zomaar, toevallig hè? Ongeveer anderhalf jaar geleje, toen we in de hoofdstad rondhinge, bezeerde ik ’s me hand. Ik liep de drogisterij van Twan binne om een pleister te kope. Hij stond net achter de toonbank en begon een praatje met me. Ik lag ’m wel, dat zag ik meteen. Nou, ’t gebeurt je niet alledag dat een echte fijne meneer wat in je ziet en toch aardig tege je praat, zonder direk over je-weet-wel te beginne. Hij vroeg waar we zate en toen is-ie ’s avonds langs gekomme met een leuk kedootje voor me. Nou, zo is dan van het een het ander gekomme hè? Hij is natuurlijk de jongste niet meer en van mijn kant was het eigenlijk zuiver vrindelijkheid, omdat-ie me zo keurig behandelde en zo leuk met me prate kon. Daar ben ik niet bepaald an gewend, dat ken je je wel voorstelle. Afijn, dat is dan zo een week of twee, drie doorgegaan en toen zei ik tegen ’m dat we verderop moste. Hij wou me een heel zilverstuk kedo doen, maar ik zei nee, want een straatmeid ben ik niet, ofschoon me broer dat wel zou wille, de luie rotvent! Nou, en dat was het dan.’


  ‘En is meneer Twan weer komen opdagen, toen jullie in Tsjiang-pei waren?’


  ‘Welnee, veel eerder! Een maand later zitte we in Kwang-yeh en daar komt Twan ineens onze kroeg binnestappe. Weet je wat-ie zegt? Hij zegt dat-ie het zonder mij toch niet recht ken vinde en dat-ie me trouwe wil as z’n nummer Twee. Daarvoor wil-ie me broer dan een bom duite geve.’


  Ze trok haar jak recht, haalde haar schouders op en ging door: ‘Ik zei dat ik geen cente wil, ik wil allenig me vrijheid. Nou zeg, ik zal daar de hele dag tusse vier mure gaan zitte koekeloere en de bediendes achter hun vodde zitte en ja mevrouw en nee mevrouw zegge tege nummer Een! Nee daar bedank ik lekker voor! Maar eve goeie vrinde, zeg ik. Me broer, die wordt woedend en geeft me een klap op me hersens, maar ik hou vol. Twan gaat weg, nogal sikkeneurig. Nou, ik ben ook sikkeneurig, want zodra as Twan weg is, zegt me broer: ‘Gut, die ouwe heb een paar kopertjes onder z’n stoel late legge!’ As ik in me onschuld dan onder de stoel ben gekrope om ze te zoeke en me niet ken verdedige, geeft dat stuk ongeluk me een pak op me achterste met een bamboelat! Ik kon de hele week niet zitte. Maar me broer heb de hele week rijst met zand er in motte ete!’


  Ze grinnikte en streek eens over haar gezicht. Toen vroeg ze: ‘Waar was ik ook weer? O ja, die Twan hè? Nou, een maandje later, as we in Tsjiang-pei zijn, staat-ie inene weer voor me neus. Hij zegt dat-ie z’n zake an z’n vennoot heb verkocht en dat-ie met ons mee wil. M’n broer zegt best, maar dat-ie geen kindermeid gratis en voor niks wil spele en Twan zal ’m elke maand wat motte betale. Ik zeg niks d’r van, Twan ken z’n cente thuishouwe, maar Twan zegt hij mot toch z’n bakkie rijst betale en dat mot-ie natuurlijk zelf wete. Nou, zo zijn we dan een jaartje opgetrokke, Oom Twan, me broer, Tsjang en ik.’
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‘Nou, jullie kenne me toch niks make!’


De rechter keek haar ongelovig aan.


  ‘Ik zou me nog wel kunnen voorstellen,’ zei hij kregel, ‘dat een rijke meneer voor de verandering wel eens een verzetje met jou zou willen hebben. Maar dat een welgesteld koopman, gewend aan het luxueuze leven in de hoofdstad, bovendien een man met een eigen gezin, een heel jaar lang met jullie mee zou trekken als een gewone vagebond, nee, dat kun je me niet wijsmaken, meisje!’


  ‘Hij vond het anders wat fijn, dat ken ik u wel vertelle! Hij was nog nooit in z’n leve zo regulier in z’n sas geweest, zei-die altijd. Dat gedoe in de hoofdstad zat ’m tot hier! Thuis zat z’n nummer Een altijd te krakele met z’n bijvrouwe, ze had ook wel d’r goeie kante zei-die, maar na twintig jaar getrouwd te zijn, heb je d’r het moois wel zo’n beetje van afgekeke. En z’n zoons die waren getrouwd en het huis uit en as ze dan thuis kwame kijke zeie ze, dit mot je zo doen en dat mot je zus doen en z’n zake dat was ook niks dan kopzorge zei-die. Elke avond most-ie voor z’n relasies klaar staan om te drinke en te fuive en daar had-ie erge maagzinkings van gekrege. Nou, bij ons is ie die zinkings helemaal kwijt geraakt hè? Hij had nooit geen last meer met z’n maag. En Tsjang die heb ’m lere visse en daar had Oom Twan echt aardigheid in. As Tsjang zei ‘Oom, ik voel an me water dat de visse zulle happe vandaag’, nou dan was-ie niet meer te houwe!’


  ‘Had Meneer Twan altijd veel geld bij zich?’


  ‘Ken je denke! Hij was een goeie sukkel as het om mij ging, maar anders was-ie een gewiekste zakenman hoor! Hij zorgde wel dat-ie nooit meer dan een handvol koperstukke bij zich had. Maar iedere keer dal we in een stad kwame, ging-ie naar een zilverwinkel en vulde daar wat papiere in. Dan gave ze’m een hoop geld en dat gaf-ie dan in bewaring bij een collega van ’m. As ie dus ’s geld nodig had, zoas toen-ie ons van de bende loskocht, dan kon-ie d’r altijd dadelijk an komme hè? En as ik een hoop zeg, dan bedoel ik een hoop! Eergister zag ik nog dat-ie maar effe vijf goudstave an z’n collega op de grote mart in bewaring gaf! Hejje daarvan terug? Ik wist nie eens dat één vent tegelijk ooit zoveel geld kon hebbe. Afijn, ik zeg altijd...’


  ‘Wat is er nu eigenlijk gisteravond gebeurd?’ onderbrak de rechter haar geratel.


  ‘Gisteravond? Toen is Oom Twan ’m gesmeerd! An alles komt een end. Ik begrijp best dat Twan d’r ineens genoeg van kreeg. Maar wat ik niet begrijp is waarom-ie me leuges op me mouw most spelde. Gistermiddag beweerde-ie nog dat-ie zich nou voor goed bij ons wou ansluite! Hij had ’r toch niet om hoeve te liege? Hij had me toch eerlijk kenne zegge dat het uit was tussen ons? Dan had ik gezegd, voorbij is voorbij en het ga je goed! Een jonge meid as ik kan ook wel zonder een oom leve!’


  ‘Precies,’ zei de rechter. Hij haalde de ring uit zijn mouw en legde die op tafel. Hij wees er naar en vroeg: ‘Als je dan nooit iets van Meneer Twan aannam, waarom wou je dan deze ring van hem verpanden?’


  ‘Niks verpanden! Ik vond het een leuk ding en daarom liet Oom Twan me m wel ereis drage. Toen we toevallig langs die lommerd kwame, zei ik tege Twan ‘Ik zal ’s vrage wat-ie waard is’. Nou, die dikke baas daar begon me dadelijk an me mouw te trekke en me gemene dinge in me oor te fluistere en toen ben ik nijdig de zaak uitgelope. Het was bepaald me dag niet, want ik was de deur nog niet uit of een grote kerel pakt me zomaar bij me arm en zegt dat ik z’n meissie ben! Een echte griezel hoor! D’r droop spuug uit z’n mondhoeke. Oom Twan zei gelukkig gauw ‘Blijf af, die meid is van mij!’ En toen maakt me broer die vent z’n hand los en geeft ’m nog een schop toe. Alle manne benne hetzelfde, die denke, zo’n zwerversmeid, daar hejje maar je vinger voor op te lichte! Nee, die Oom Twan, dat was er een uit duizend. Je ken me gelove of niet!’


  ‘Meneer Twan is gisteravond toch niet zo maar de deur uitgelopen? Waar zei hij dat hij naar toe ging?’


  ‘Dat vroeg ik ’m ook, maar dat wou-die beslist niet zegge. Hij grinnikte maar stiekum en zei dat het een verrassing voor me was. Hij ging eerst een stukkie ete bij een vriend zei-die. En ik tippel daar in, zeg. Nee, dat vin ik rot van Oom Twan, dat had ik niet an ’m verdiend.’


  De rechter keek haar enige tijd zwijgend aan en zei toen opeens: ‘Meneer Twan is gisteravond vermoord.’


  Zij schrok op.‘Wat zeg je me nou? Oom Twan vermoord? Door wie? ‘Ik denk dat je zelf wel het antwoord op je vraag zult weten,’ merkte Rechter Tie koel op.


  ‘Ik?’


  ‘Ja, jij. Want jij was er gisteravond toch bij, toen je broer het lijk van Twan naar de hut in het bos bracht?’


  Ze keek de rechter verbijsterd aan.


  ‘Een hut? In het bos? Waar heb je ’t eigelijk over? Gisteravond ben ik de stad niet uit geweest. We hebbe de hele avond in de Rode Karper gezete. Oom Twan vermoord!’ Ineens keek ze de rechter scherp aan en vroeg: ‘Waar hebbe jullie ’m gevonde?’


  ‘Dat weet je drommels goed. In een houthakkershut, in het bos op de berghelling.’


  Ze sloeg met haar kleine vuistje op de tafel en riep met fonkelende ogen: ‘Dan heb die smeerlap van een Bakker het gedaan! Die Bakker heb z’n lui Oom Twan late weglokke naar het bos... Die schoft, die vuile laffe schoft!’ Ze sloeg de handen voor haar gezicht en barstte in snikken los.


  Rechter Tie wachtte tot ze weer wat tot bedaren was gekomen en vroeg: ‘Heeft Meneer Twan, toen hij zich bij jullie aansloot, ook de eed afgelegd en de top van zijn linkerpink afgehakt?’


  Ze glimlachte door haar tranen heen.


  ‘Nee, dat had-ie wel gewild, maar dat dorst-ie niet. Hij heb wel tien keer klaar gestaan ervoor, met een hakmes in z’n rechterhand en ik maar telle: een, twee... drie! Maar hij kon het niet opbrenge hè?’


  Rechter Tie knikte afwezig. Hij dacht enige tijd na, langzaam zijn bakkebaarden strelend. Toen schudde hij zijn hoofd en nam met een zucht zijn penseel op. Hij schreef een paar regels op een blad papier en vouwde het op, tezamen met een van zijn grote rode visitekaarten. Hij leunde achterover in zijn stoel en klapte in zijn handen. Toen de klerk binnenkwam overhandigde de rechter hem het papier en zei: ‘Geef dit dadelijk aan de voorman!’ Daarop keek hij de jonge vrouw nadenkend aan en vroeg: ‘Heb je niet ergens een vaste vriend zitten?’


  ‘Jawel. Een jonge schipper in Tsjiang-pei, een echte leuke vent. Hij wou me nou al trouwe, maar ik heb gezegd over een jaartje. Ik dacht dat tege die tijd Oom Twan wel op me uitgekeke zou weze en m’n vrind hoopt dan een eige schuit te hebbe. Dan trekke we het Kanaal op en af met vracht, da’s een fijn bestaan!’ Ineens keek ze de rechter aan en vroeg angstig: ‘Maar wat gaan jullie nou met me doen? Gaan jullie me echt brandmerke, zo as die bonestaak hier zei?’


  ‘Nee, dat niet. Maar je zult het wel met wat minder vrijheid moeten doen voor een poosje. Zelfs van vrijheid kun je te veel hebben, weet je?’ Hij wenkte de vrouwelijke cipier en zei: ‘Breng Juffrouw Seng naar haar cel terug!’
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  Toen de twee vrouwen de deur uit waren zei Tao Gan geërgerd: ‘Dat Uedelachtbare al de nonsens die de meid uitkraamde, aan moest horen!’


  Rechter Tie trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Nonsens? Nee, ik ben overtuigd dat ze de zuivere waarheid sprak. Het is een pienter volkskind, maar je dacht toch niet dat een vrouw van dat niveau een dergelijke geschiedenis zomaar had kunnen verzinnen? Die Twan heeft ze naar het leven getekend! Een oudere man die plotseling aan alle waarden gaat twijfelen en zich afvraagt waarvoor hij eigenlijk geleefd heeft. De meeste mannen zijn dan een paar jaar of zo een lastpost voor hun gezin; maar daarna draaien ze dan meestal wel weer bij. Meneer Twan trok echter de consequenties uit zijn twijfelingen en begon werkelijk helemaal opnieuw. Of hij daar na een paar jaar niet op teruggekomen zou zijn is een andere kwestie. Enfin, Juffrouw Seng heeft ons nu eindelijk duidelijk gemaakt wat er met de ring aan de hand was. Je hebt gemerkt dat ik haar maar door het ratelen, want een scherp kruisverhoor heeft alleen zin wanneer je merkt dat degene die je ondervraagt, je staat voor te liegen. Onthoud dat voor een volgende gelegenheid, Tao Gan. Schenk me nog eens een verse kop thee in, wil je?’


  De rechter nam zijn waaier van reigerveren op en wuifde zich langzaam koelte toe. Het was drukkend warm in de kleine kamer. Nadat hij een teug genomen had uit de kop thee die Tao Gan voor hem neerzette, hernam hij kregel: ‘Ik weet waarachtig niet wat ik nu met dat meisje aan moet! De wet is bijzonder streng ten opzichte van geheime broederschappen, hoofdzakelijk omdat ze een dekmantel kunnen vormen waaronder een oproer wordt voorbereid. Dat geldt ook voor clandestiene prostitutie, want dat is een vorm van belastingontduiking. Volgens de letter van de wet zou Juffrouw Seng gegeseld moeten worden, om daarna een jaar gevangenisstraf uit te zitten. Maar die straf zou de goede kern, die ongetwijfeld aanwezig is, grondig bederven en ze zou een verharde misdadigster worden die eindigt in de goot of op het schavot. We moeten een andere oplossing voor haar bedenken.’


  De rechter schudde zijn hoofd en dronk nog eens van zijn thee. Tao Gan begon tekenen van ongeduld te vertonen, maar Rechter Tie merkte dat niet. Hij was diep in gedachten verzonken. Tenslotte kon Tao Gan het niet langer uithouden. Hij vroeg: ‘U wilde toch ook nog die Tsjang verhoren, Edelachtbare?’


  De rechter keek op.


  ‘Tsjang? O ja, dat is die makker van Seng Kioe, nietwaar? Och, dat kun jij straks wel doen. Je hoeft hem alleen maar even te laten bevestigen wat Seng Kioe zei, vooral betreffende hun afscheiding van Liao de Bakker en hun weigering zich met de smokkelzaak in te laten. Stel dan maar meteen een akte van beschuldiging op tegen Seng en Tsjang, wegens landloperij en het lid zijn van een geheime broederschap.’


  Rechter Tie streek zijn baard glad en vervolgde: ‘De zaak tegen Seng en Tsjang ligt erg eenvoudig. Ik zal die twee leeglopers veroordelen tot een jaar dwangarbeid bij ons leger aan de noordgrens. Als ze hun best doen en zich goed gedragen, worden ze daarna nog wel aangenomen als vrije soldaten. Wat Seng’s zuster aangaat... Wacht eens even, ja, dat is natuurlijk de beste oplossing! Ik zal haar voor een jaar aan de heer Han Ye-sie toewijzen als horige dienstmeid. Meneer Han is een door en door degelijke, ouderwetse man, die zijn uitgebreide huishouding uitstekend bestiert. Als Juffrouw Seng daar een jaartje werkt, zal ze een geregeld leven leren waarderen en later een goede huisvrouw voor haar jonge schipper kunnen worden.’


  Tao Gan keek nogal sceptisch.


  ‘Ik hoop er het beste van,’ zei hij. Toen keek hij de rechter nog eens onderzoekend aan, schraapte zijn keel en hernam aarzelend: ‘Maar zijn we niet een beetje van de hoofdzaak afgedwaald, Edelachtbare? Ik bedoel de moord op Twan. Ik begrijp niet hoe...’ Hij maakte zijn zin niet af.


  Rechter Tie glimlachte bleekjes. Hij legde zijn waaier neer en sprak: ‘Je hebt pas een maand of vijf voor me gewerkt, Tao Gan. Later zul je wel merken dat er heel wat meer dan een enigszins pathetisch jong meisje voor nodig is om mij van de hoofdzaak te doen afdwalen. Je weet evenveel over de moord op Twan als ik. Heb je dan nog niet ingezien dat die moordzaak nu is opgelost? Ik was met jou alvast de afwikkeling van de bijzaken aan het doornemen, want ik kan nu toch niets anders meer doen dan afwachten totdat de hoofdpersoon van deze sombere tragedie hier verschijnt.’


  Tao Gan keek de rechter stomverbaasd aan. Toen werd er op de deur geklopt. De voorman kwam binnen tezamen met de drogist Wang. Wang was nog steeds gekleed in zijn stemmig zwart gewaad en zwartzijden kap, maar zijn gezicht stond zeer strak. Hij maakte een diepe buiging en vroeg beleefd: ‘Waarmee kan ik Uedelachtbare van dienst zijn?’


  Rechter Tie wees naar de ring die daar nog op zijn schrijftafel lag. ‘U kunt me vertellen, Meneer Wang,’ antwoordde hij koel, ‘waarom u ook deze ring niet weggenomen hebt van het lijk van Twan Mou-tsai.? De heer Wang staarde met wijdopengesperde ogen naar de ring. Hij was kennelijk hevig geschrokken en werd spierwit. Hij wist zich echter snel weer te beheersen.


  ‘Ik begrijp er niets van, Edelachtbare!’ zei hij verontwaardigd. ‘U zond me uw visitekaart en verzocht me hier te komen om enige inlichtingen te verstrekken.’


  ‘Inderdaad, namelijk inlichtingen over de moord op uw collega, de drogist Twan Mou-tsai uit de hoofdstad. Nee, luistert u eerst naar mij! U had de vijf goudstaven die Twan u in bewaring gegeven had erg nodig, want uw plan om twee kisten contrabande hier in Mien-yuan binnen te smokkelen was mislukt. De bende van Liao de Bakker in Tsjiang-pei, die u gehuurd had om de kisten over de grens te brengen, verprutste de zaak en de militaire politie nam de kisten in beslag. Dat Twan u die vijf goudstaven toevertrouwde en dat hij de tip van zijn linkerpink wilde afhakken ten teken dat hij zich blijvend bij Seng Kioe’s bende aansloot leidde tot de dood van die ongelukkige oude man. Twan kon namelijk niet de moed opbrengen de operatie op zijn pink zelf uit te voeren. Daarom had hij met u afgesproken dat u dat gisteravond voor hem zou doen, bij u thuis en wel met het precisie-snijinstrument waarmee u beiden als drogisten zo vertrouwd bent. Ik bedoel het vlijmscherpe mes dat met een scharnier aan een snijplank bevestigd is en dat gebruikt wordt om geneeskrachtige wortels en dergelijke in zeer dunne schijfjes te snijden. Met het mes kon de operatie worden verricht zonder te veel of te weinig af te snijden en zo snel en zeker dat de pijn ook betrekkelijk gering zou zijn. Twan wilde dan de jonge zwerversmeid die hij lief had verrassen met dit onweerlegbare bewijs dat hij altijd bij haar zou blijven.’


  Rechter Tie wachtte even. Toen Wang hem slechts verwezen aankeek, vervolgde hij: ‘Voordat Twan echter zijn hand nog maar goed en wel op de snijplank had gelegd, viel het zware mes neer en sneed vier van zijn vingers af. Daarna heeft u de oude man, die buiten zichzelf van schrik en pijn was, afgemaakt door hem de schedel in te slaan, vermoedelijk met een hamer. Tenslotte hebt u het lijk van uw huis op de bergrug naar beneden gesleept, naar de verlaten houthakkershut. Het zou daar eerst weken later, in verregaande staat van ontbinding zijn ontdekt. Bovendien had u de voorzorg genomen na de moord alles wat het slachtoffer bij zich droeg te verwijderen. Ik zou het lijk hebben laten verbranden als zijnde dat van een ongeïdentificeerde landloper. Maar een gibbon bracht mij op het juiste spoor.’


  ‘Een... een gibbon?’ stamelde Wang.


  ‘Ja zeker, een gibbon. Die heeft namelijk deze ring gevonden en naar het gerechtsgebouw gebracht. Maar dat gaat u verder niet aan. Wat u wel aangaat is dat ik nu dadelijk een ijlbode naar mijn collega in Tsjiang-pei zal sturen met het verzoek de bendeleider Liao daar te arresteren en hierheen op te zenden. Ik zal u dan met hem confronteren en daarmee is de zaak tegen u rond, Meneer Wang.’
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  Rechter Tie zweeg. Het was doodstil in de kamer.


  Het gelaat van Wang was asgrauw geworden. Hij keek met trillende lippen naar de gouden ring met de fonkelende smaragd. Hij slikte een paar keer en sprak toen met nauwelijks hoorbare stem: ‘U heeft dus alles ontdekt. Nee, nu is er niets meer aan te doen.’ Hij liet moedeloos zijn hoofd hangen. Na enige tijd keek hij op en hernam met vaste stem: ‘Ja, ik beken dat ik Twan Mou-tsai vermoord heb, Edelachtbare. En het is precies zo gegaan als u zei. De verleiding was te groot voor mij. Ik zat in grote financiële moeilijkheden, mijn schuldeisers dreigden me failliet te verklaren. Als het binnensmokkelen van de kisten gelukt was, dan zou ik weer voor een tijd gedekt zijn geweest. Maar toen ook dat misliep, moest ik het goud dat Twan me had toevertrouwd gebruiken. Ik wist dat Twan aan niemand gezegd had dat hij gisteravond bij mij zou komen, want hij wilde natuurlijk niet dat iemand te weten kwam dat ik de tip van zijn pink zou amputeren. Hij had er op aangedrongen dat zelfs mijn huisgenoten niet van zijn bezoek zouden weten, ik zou hem zelf door het tuinpoortje binnenlaten.’ Hij streek met zijn hand over zijn gezicht en zei toonloos: ‘Ik ben bereid een volledige bekentenis af te leggen, Edelachtbare.’


  ‘Daar heb ik nog niet om gevraagd, Meneer Wang,’ sprak de rechter kalm. ‘Er zijn namelijk nog enige punten die om een nadere toelichting vragen. In de eerste plaats: waarom wilde Meneer Twan altijd en overal zulk een groot bedrag aan geld tot zijn beschikking hebben?’


  ‘Dat kan ik u zeggen, Edelachtbare. Omdat Twan de hoop niet opgaf dat die vrouw er in zou toestemmen met hem te trouwen. Hij wilde dan dadelijk haar broer kunnen afbetalen, vertelde hij me en vervolgens een klein landgoed kopen om een nieuwe huishouding op te zetten.’


  ‘Juist. Ten tweede: waarom hebt u Twan niet eerlijk gezegd dat u zijn goud gebruikt had omdat u in geldnood zat? En dat u hem later in termijnen zou terugbetalen, met een redelijk bedrag aan rente? Het is toch een ongeschreven wet dat gildegenoten elkaar altijd en overal moeten blijven bijstaan? En bovendien was Twan een zeer rijk man die werkelijk niet om de goudstaven verlegen zat.’


  Wang keek de rechter ontsteld aan. Zijn lippen bewogen, maar hij kon geen woord uitbrengen. Toen hij dan ook het antwoord schuldig bleef, ging Rechter Tie voort: ‘Ten derde: u bent een tenger gebouwd man van middelbare leeftijd. Hoe heeft u het lijk van uw huis naar die hut kunnen dragen? Het is waar dat het bergaf ging, maar het was toch een taak die beslist boven uw krachten lag.’


  Wang vermande zich en zei hoofdschuddend: ‘Ja, ik begrijp zelf niet goed, hoe ik daartoe in staat ben geweest, Edelachtbare. Toen ik Twan gedood had, besefte ik plotseling wat ik had gedaan. Dat ik mijn oude vriend en collega die mij volkomen vertrouwde wreed had vermoord. Buiten mezelf van wroeging en angst werd ik bezeten door de gedachte dat het lijk verdwijnen moest. Dat gaf me de kracht het door de tuinpoort naar het bos te slepen en vervolgens naar beneden, naar de hut. Zodra ik echter weer thuiskwam, was ik meer dood dan levend. Ik...’ Hij haalde een zakdoek uit zijn mouw en veegde zijn vertrokken gelaat af. Toen keek hij de rechter aan en sprak gelaten: ‘Ik geef me rekenschap van het feit dat ik een rechtschapen man om zijn geld vermoord heb, Edelachtbare, en dat ik daarvoor met mijn leven zal moeten boeten.’


  Rechter Tie ging overeind zitten. Hij zette zijn ellebogen op de tafel en keek Wang lang aan. Toen hij weer sprak was zijn stem ongewoon zacht.


  ‘U heeft zich echter geen rekenschap gegeven van het feit, Meneer Wang, dat, indien u formeel bekent deze moord te hebben begaan, al uw bezittingen zullen worden verbeurd verklaard. En uw zoon zou trouwens toch nooit van u kunnen erven, want ik zal hem ontoerekenbaar moeten verklaren.’


  ‘Wat zegt u?’ riep Wang uit. Hij boog zich voorover en sloeg met zijn vuist op de tafel. ‘Dat is niet waar, het is een leugen! Mijn zoon is niet ontoerekenbaar! De jongen is alleen maar wat achterlijk. En hij is toch nog maar pas twintig! Als hij ouder wordt, zal het zeker beter gaan. Met wat geduld en als men hem niet opwindt, zal het best in orde komen.’


  Hij keek de rechter smekend aan en vervolgde met trillende stem: ‘Het is mijn enige zoon, Edelachtbare, en het is zo’n goede jongen! Ik verzeker u dat hij...’ Zijn stem verstikte en tranen hepen langs zijn ingevallen wangen.


  Rechter Tie wierp hem een meewarige blik toe. Hij sprak ernstig: ‘Ik zal persoonlijk toezien dat er goed voor hem gezorgd wordt, Meneer Wang, voor de duur van uw gevangenisstraf. Daar geef ik u mijn erewoord op. Maar als we geen afdoende maatregelen nemen, dan zou uw zoon nog meer ongelukken veroorzaken. Hij moet beslist onder curatele worden gesteld, hij mag niet meer geheel vrij rondlopen. Eergisteren, toen hij uw winkel op de grote markt verliet, zag hij die knappe zwerversmeid, die juist uit de lommerd van Leng kwam. Zijn verwarde geest deed hem haar voor zijn geliefde houden. Hij wilde haar vastgrijpen, maar Twan zei dat hij van haar af moest blijven, omdat zij van hem was. En haar broer heeft uw zoon weggejaagd. Toen Twan gisteravond bij u kwam, zag uw zoon hem. Overtuigd dat dit de man was die hem zijn geliefde had ontstolen, doodde hij hem. U heeft uw zoon toen het lijk naar het bos laten dragen. Voor hem betekende dat niets, want evenals vele geestelijk misdeelden, is de jongen buitengewoon groot en sterk.’


  Wang knikte verwezen. Diepe lijnen tekenden zich af op zijn grauw gezicht; zijn schouders waren gebogen als onder een zware last. In deze weinige ogenblikken was hij plotseling een oude man geworden.


  ‘Het was een vreselijk... een vreselijk ongeluk,’ sprak hij voor zich heen. ‘Voor het eten had ik nog een lange wandeling gemaakt met de jongen, dat deed hem altijd zoveel goed. Toen heeft hij met de huismeester gegeten en is naar bed gegaan. Zijn lichaam is sterk, maar zijn geest is altijd zo gauw moe... Ik had de huismeester gezegd mijn avondeten in mijn bibliotheek klaar te zetten en dat hij dan kon gaan slapen. Op de afgesproken tijd heb ik Twan door de tuindeur binnengelaten en hem naar mijn bibliotheek gebracht. Onder het eten heb ik hem verteld dat ik zijn goud gebruikt had. Twan verzekerde mij dadelijk dat ik me daarover geen zorgen hoefde te maken, hij kon altijd meer goud laten komen als hij het nodig mocht hebben. Ik kon hem terugbetalen wanneer het mij zou schikken. ‘De vriendendienst die u mij zo dadelijk zult bewijzen, zal ik als de rente beschouwen!’ voegde hij er nog glimlachend aan toe. Hij dronk vlug een grote beker wijn en vervolgens gingen we naar de kleine werkplaats die ik bij me thuis heb. Ik onderzoek daar ’s avonds vaak nieuwe geneesmiddelen. Twan legde zijn linkerhand op de snijplank en sloot zijn ogen. Juist toen ik het mes had opgeklapt, stootte iemand tegen mijn arm. ‘Hij heeft m’n meisje gestolen!’ schreeuwde mijn zoon achter me. Het mes sloeg neer en verminkte de hand van Twan. Hij viel voorover op de tafel, met een kreet van pijn. Ik greep vlug zijn hand om het bloeden te stelpen, maar ineens pakte mijn zoon de stamper van de koperen vijzel die op de tafel stond en verbrijzelde de schedel van Twan met een vreselijke slag...’ Wang hief zijn handen op. ‘De jongen wist immers niet wat hij deed, Edelachtbare! Hij is altijd zo goedig en behulpzaam en zo lief voor dieren... Hij heeft nog nooit...’


  Uw zoon gaat natuurlijk vrijuit, Meneer Wang,’ zei de rechter vlug. ‘Geestelijk misdeelden staan buiten de wet. Wat uzelf betreft, ik zal u vanavond op de zitting van het hof moeten veroordelen tot een lange gevangenisstraf, wegens smokkelarij. Ik verzeker u echter nogmaals dat er voor uw zoon goed gezorgd zal worden. En later, als u weer vrij bent zult u hem geregeld kunnen zien.’


  Hij gaf een teken aan de voorman die Wang wegleidde.


  De rechter staarde enige tijd naar de gouden ring voor hem op de tafel. Tenslotte nam hij het kleinood op en gaf het aan Tao Gan.


  ‘Zorg er voor, Tao Gan, dat deze ring aan de nabestaanden van Twan wordt toegezonden. Doe er een kort verslag bij van de wijze waarop hij zijn dood vond en vraag tevens of het lijk moet worden opgezonden, of dat het hier ter aarde kan worden besteld. Ga nu naar de kanselarij en laat een ijlbode te paard zich gereed maken. Ik zal een brief aan mijn collega in Tsjiang-pei opstellen en die moet terstond daarheen worden gebracht. Ik zal er ook een briefje aan Wachtmeester Hoeng bijdoen, dat hij met Ma Joeng en Tsjiao Tai kan terugkomen, zodra de bendeleider Liao gearresteerd en verhoord is.’ Hij dacht even na en hernam: ‘Laat ook de lommerdhouder op vrije voeten stellen. Misschien heeft Leng de uren in de gevangenis benut om eens over zichzelf na te denken. Dat zullen we tenminste maar hopen.’


  Rechter Tie haalde een zakdoek uit de lade en wiste zijn gelaat af. Toen hief hij zijn hoofd op en keek zijn luitenant somber aan. Hij sprak met vermoeide stem: ‘Het is een zwaar ambt, Tao Gan!’
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“Vier vingers' beschrijft é&n dag uit het drukke leven van Rechter Tie,
de meester-speurder van het oude China. Hoe hem in de vroege och-
tend een moord gerapporteerd werd door cen aap, cen zwarte gibboa:
en hoe hij deze misdaad diczelide middag nog tot cen oplossing bracht.
De enige aanwizingen waarover hij beschikte waren vier afgehakie.
vingers en een gouden ring.

Het omslag van dit boek toont twee antieke poppen behorend aan ket
Rijksmuseum voor Volkenkunde te Leiden, hetwelk welwillende toe-
stemming tot deze fotografische reproductie gaf. De mannenfiguur
stamt uit de coliectic J. F. Royer, in 1813 nagelaten aan *hem, dic uit
het Oranjehuis het ccrst weder den Nederlandschen grond betreden
zou”. Het vrouwenfiguurtje werd in 1883 2an het museum geschonken
door ‘Zijne Excellentic Li Fong Pao, Buitengewoon Gezant en Gevol-
machtigd Minister van den Keizer van China'.





OEBPS/Images/blz 68.jpg





OEBPS/Images/blz 83.jpg





OEBPS/Images/blz 64.jpg





OEBPS/Images/blz 13.jpg





OEBPS/Images/blz 52.jpg





